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ANNEX 15 
Letter to the Secretary-General from H.R.H. 

Prince · Wan Waithayakon, repre­
sentative of Siam (document 5/201) 

[Original text: English] 
Washington, D. C., 29 November 1946 

Mr. Secretary-General, 
By a letter dated 28 August 1946, Nai Konthi 

Suphamongkhon requested that the considera­
tion by the Security Council of Siam's applica­
tion for membership of the United Nations be 
adjourned until a settlement of the dispute be­
tween Siam and France had been effected. 

Now that such settlement has been effected 
as I have informed Your Excellency in a sepa­
rate communication of the same date, I have the 
honour, under instructions from my Govern­
ment, to request that the consideration by the · 
Security Council of Siam's application be pro­
ceeded with in due course. 

I avail myself of this opportunity, Mr. Secre­
tary-General, to renew to Your Excellency the 
assurance of my great esteem. 

(signed) H.R.H. Prince WAN WAITHAYAKON 
representative of Siam 

ANNEX 16 
Letter from the Acting Chairman of the 

delegation of Greece to the Secretary­
General, and enclosed memorandum 
(document 5/203) 

[Original text: English] 
3 December 1946 

Mr. Secretary-General, 
Under instructions from my Government, I 

have the honour to request you, in virtue of Ar-

ANNEXE 
AU PROCES-VERBAL OFFICIEL 

DE LA QUATRE-VINGT-DEUXIEME SEANCE 

10 DECEMBRE 1946 

ANNEXE 15 

Lettre adressee au Secretaire general des 
Nations Unies par S.A.R. le prince 
Wan Waithayakon representant du 
Siam (document S/201) 

[T exte original en anglais] 
Washington, D. C., 29 novembre 1946 

Monsieur le Secretaire general, 
Par lettre en date du 28 aout 1946, Nai 

Konthi Suphamongkhon a demande que l'exa­
men par le Conseil de securite de la demande 
d'admission comme Membre des Nations Unies, 
presentee par le Siam, soit remis jusqu'au regle­
ment du differend entre le Siam et la France. 

Ce reglement ayant ete effectue, comme j'en 
ai informe Votre Excellence dans une communi­
cation distincte en date de ce jour, j'ai l'hon­
neur de demander, conformement aux instruc­
tions de mon Gouvernement, que le Conseil de 
securite examine en temps voulu la demande 
presentee par le Siam. 

J e profite de cette occasion, Monsieur le Secre­
taire general, pour renouveler a Votre Excellence 
!'assurance de ma tres haute consideration. 

(signe) S.A.R. le Prince WAN WAITHAYAKON 
representant du Siam 

ANNEXE 16 
. Lettre du President par interim de la dele­

gation grecque au Secretaire general, 
et memorandum l'accompagnant 
(document S/203) 

[T exte original en anglais] 
3 decembre 1946 

Monsieur le Secretaire general, 
Conformement aux instructions que j'ai re~ues 

de mon Gouvernement, j'ai l'honneur de vOUi 



170 

tide 34 and of Article 35, paragraph 1, of the 
Charter, to be so good as to submit to the Se­
curity Council, for early consideration, a situa­
tion which is leading to friction between Greece 
and her neighbours, by reason of the fact that 
the latter are lending their support to the violent 
guerrilla warfare now being waged in northern 
Greece against public order and the territorial 
integrity of my country. This situation, if not 
promptly remedied, is, in the opinion of my Gov­
ernment, likely to endanger the maintenance of 
international peace and security. 

In particular, the Greek Government desires 
to draw the attention of the Security Council to 
the urgent necessity for an investigation to be 
undertaken on the spot, in order that the causes 
of this situation may be brought to light. They 
are confident that, in this way, the charges 
brought by them may be confirmed authori­
tatively, and means provided for the settlement 
of the question. 

A detailed memorandum in support of this 
request is submitted herewith, duly substantiat­
ing the Greek Government's complaint, but I 
should like to ref er at present to the meetings of 
the Security Council at which Albania's appli­
cation for admission to the United Nations and 
the complaint of the Ukrainian SSR against 
Greece and the United Kingdom were consid­
ered, as also to the various communications sub­
sequently addressed to the Secretary-General by 
the permanent Greek delegation, for the purpose 
of informing him of developments in the situa­
tion. 

Information which has reached the Greek 
Government, and which has been carefully veri­
fied in every particular, shows that the position­
is as follows : 

(a) The guerrilla warfare now being vigor­
ously conducted in western Macedonia, and par­
ticularly in the mountainous regions of Kaimak­
chalan and Paikon, is supported by the seditious 
organization NOF, which is recruiting volun­
teers and supplying_ arms. The organization is 
under foreign leadership and has its headquar­
ters at Skoplje. 

( b) At the camp of Bulkes, in the Voivodina 
district of Yugoslavia, there is operating a mili­
tary establishment at which picked men are un­
dergoing training for guerrilla activities in 
Greece. These men have been chosen from those 
members of ELAS, to the number of 2,500 to 
3,000, who, following the Varkiza agreement, 
sought refuge in Yugoslavia; they include many 
persons whose arrest had been ordered for of­
fences under the common law. 

It may be mentioned in this connection that 
the Belgrade newspaper Politika, ·in its issue of 
1 October 1946, stated that the camp at Bulkes 
had recently received a contingent of "Aegean 
Macedonians", that is to say, Slav-speaking in­
habitants of Greek Macedonia, who have become 
the tools of those directing subversive activities 

fro~_SJc_oplj~~~~-----~ - - . _ 
- It has been ascertained that the inmates of 

this camp make frequent incursions into Greek 
territory by way of Albania and Bulgaria. 

demander, en vertu de !'Article 34 et du para­
graphe 1 de !'Article 35 de la Charte, de bien 
vouloir faire examiner le plus tot possible par le 
Conseil de securite une situation qui entraine un 
desaccord entre la Grece et ses voisins, du fait 
que ceux-ci donnent leur appui a la guerre de 
violente guerilla qui sevit actuellement clans la 
Grece du nord, menac;ant ainsi l'ordre. public et 
l'integrite territoriale de mon pays. Mon Gou­
vernement estime que, si l'on n'y remedie pas, 
cette situation est susceptible de menacer le main­
tien de la paix et de la securite internationales. 

Le Gouvernement grec desire en particulier 
attirer }'attention du Conseil de securite, sur la 
necessite urgente de proceder immediatement a 
une enquete, afin d'elucider les causes de la 
presente situation. De cette fac;on, espere-t-il, on 
pourra confirmer offi.ciellement le bien-fonde des 
accusations qu'il porte et decouvrir le moyen de 
mettre un terme a cette situation. 

Vous trouverez ci-joint, a l'appui de ma de­
mande, un memorandum detaille qui justifie 
dument les sujets de plainte du Gouvernement 
grec. Toutcfois, je voudrais des a present rap­
peler les seances que le Conseil de securite a 
consacrees a l'examen de la demande d'admission 
de l'Albanie au sein des Nations Unies et des 
griefs de la RSS d'Ukraine contre la Grece et le 
Royaume-Uni, de meme que les differentes com­
rimnications que la delegation grecque perma­
nente a adressees au Secretaire general pour l'in­
f ~!mer des developpements de la sit_uation. 

D'apres les rcnseignements rec;us par le Gou­
vernement grec et soigneusement verifies clans le 
detail, la situation est la suivante: 

a) La guerre de guerilla q ui sevit actuelle­
ment avec violence clans la Macedoine occiden­
tale, et particulierement clans les regions monta­
gneuses du Kaimakchalan et du Paikon, rec;oit 
l'appui de !'organisation revolutionnaire NOF, 
qui recrute des volontaires et fournit des armes. 
Cette organisation est dirigee par des etrangers 
et tient son quartier general a Skoplje. 

b) Au camp de Bulkes, clans le district yougo­
slave de Voivodina, une ecole militaire entraine 
des hommes d'elite a la guerre de guerilla en 
Grece. Ces hommes ont ete choisis au nombre de 
2.500 a 3.000 parmi les membres de l'ELAS 
qui, a la suite de !'accord de Varkiza, ont cherche 
un refuge en Yougoslavie. Beaucoup d'entre eux 
ont fait l'objet d'un mandat d'arret pour delits de 
droit commun. 

On peut mentionner a cet egard que le journal 
de Belgrade, Politika, clans son numero du ler 
octobre 1946, a declare que le camp de Bulkes 
avait. recemment rec;u un contingent de "Mace­
doniens-Egeens", c'est-a-dire_ d'habitants de 
langue slave de la Macedoine grecque, qui sent 
devenus les instruments de ceux qui, de Skoplje, 
dirigent les activites subversives. 

On a dument constate que les recrues de ce 
camp font de frequentes incursion~ en territoire 
grec en passant par l'Albanie et la Bulgarie. 



( c) The battalions which for long existed in 
Yugoslav Macedonia and comprised Slav-speak­
ing Greeks who similarly had sought refuge in 
Yugoslavia, following the Varkiza agreement, in 
order to escape prosecution in the Greek courts, 
were disbanded and the men attached, in small 
groups, to various units of the Yugoslav army. 
Men from the battalions in question, which had 
been commanded by Elias Demakis ( known un­
der the assumed name of Gochev), are permit­
ted to enroll on a voluntary basis in the armed 
bands operating in northern Greece. 

There is conclusive evidence that the whole 
guerrilla movement against Greece is receiving 
substantial support from the countries adjacent 
to Greece's northern boundaries, and particu­
larly from Yugoslavia, and that this support 
takes the following forms: 

( i) Groups of men are being trained and 
organized in foreign territory; they are then 
sent into Greece, together with consignments 
of war material. 

(ii) Armed bands or isolated members of 
such bands are crossing the boundary-line in 
both directions under the protection and guid­
ance of the frontier authorities of the neigh­
bouring countries. 

(iii) Greek fugitives from justice and anar­
chists are being received and cared for in 
foreign territory, and are being incited by 
propaganda to carry on subversive activities 
in Greece. 
It is to be noted that Bulgaria and Albania 

bear a similar responsibility for the activities of 
the hostile bands operating on Greece's northern 
frontiers. 

The permanent Greek delegation has already 
drawn your attention to the inimical attitude 
towards Greece of the official Yugoslav Press, as 
also to the statements made in August last at the 
first Congress of the "Popular Front of Mace­
donia" by Mr. Dimitri Vlachov, Vice-President 
of the Yugoslav National Assembly, Mr. Kuli­
chevsky, Prime Minister of the "Popular Mace­
donian Republic" and other official spokesmen, 
in which statements the union of the three sec­
tions of Macedonia was demanded. 

It may be added that statements of a similar 
tenor were also made at the Paris Peace Con­
ference by Mr. Dimitri Vlachov and Mr. Pijade, 
and that various Yugoslav representatives have 
since expressed themselves in a like sense. 

The evidence thus afforded confirms the view 
of the Greek Government that the guerrilla war­
fare that is being conducted on the northern 
boundaries of Greece enjoys official Yugoslav 
support. 

The situation to which the events ref erred to 
have given rise is seriously hampering the Greek 
Government's efforts to promote the economic 
rehabilitation of the country, and is tending to 
create causes of friction with neighbouring 
countries with which Greece desires, and is 
firmly decided, to live in peace and in a spirit 
of sincere collaboration. 
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c) Les bataillons qui ont longtemps existe en 
Macedoine yougoslave et qui se trouvaient com­
poses de Grecs de langue slave qui, pour echap­
per aux poursuites devant les tribunaux grecs, 
avaient pareillement cherche refuge en Y ouga­
slavie, a la suite de l'accord de Varkiza, ont fait 
l'objet de mesures de licenciement et orit ete en­
suite verses, par petites fractions dans diff erentes 
unites de l'armee yougoslave. Les soldats des 
bataillons en question, dont Elias Demakis 
( connu sous le nom d'emprunt de Gotchev) avait 
assume le commandement, sont autorises a s'en­
roler comme volontaires clans les bandes armees 
qui operent en Grece du nord. 

On a des preuves irrefutables · que tout ·1e 
mouvement de guerilla contre la Grece rei;oit 
des pays limitrophes de la frontiere septentrio­
nale de la Grece et particulierement de la You­
goslavie, un appui important sous la forme sui­
vante: 

i) Des groupes d'hommes sont entraines et 
organises en territoire etranger; ils sont en­
voyes ensuite en Grece en meme temps que 
des expeditions de materiel de guerre ont lieu 
a destination de ce pays. 

ii) Des bandes armees ou des membres iso­
les de ces bandes, proteges et conduits par les 
autorites frontalieres des pays voisins, traver­
sent la frontiere clans les deux directions. 

iii) Des Grecs recherches par la justice de 
leur pays, ainsi que des anarchistes, sont rei;us 
et heberges en territoire etranger, et la propa­
gande les pousse a continuer leurs activites 
subversives en Grece. 
II faut noter que la Bulgarie et I' Albanie ont 

une responsabilite egale en ce qui conceme l'ac­
tivite des bandes ennemies operant sur Jes fron­
tieres nord de la Grece. 

La delegation permanente de la Grece a deja 
attire votre attention sur l'attitude inamicale de 
la presse officielle yougoslave envers la Grece, 
comme sur les declarations faites en aout der­
nier, au cours du premier Congres du "Front 
populaire de Macedoine", par M. Dimitri Vla­
chov, Vice-President de l'Assemblee nationale 
yougoslave, M. Koulichevsky, Premier Ministre 
de la "Republique populaire de Macedoine" et 
d'autres porte-parole officiels, qui ont reclame la 
reunion des trois parties qui composent la Mace­
doine. 

On peut ajouter que M. Dimitri Vlachov et 
M. Pijade ont fait des declarations semblables a 
la Conference de la Paix a Paris et que differents 
representants yougoslaves se sont depuis exprimes 
clans les memes termes. 

Les preuves ainsi fournies confirment !'opinion 
du Gouvemerrient grec que la guerre de guerilla 
actuellement menee sur les frontieres septentrio­
nales de la Grece beneficie de l'appui officiel de 
la Yougoslavie. 

La situation engendree par les evenements que 
nous avons decrits gene serieusement Jes efforts 
du Gouvemement grec pour favoriser le releve­

. ment economique du pays et tend a creer des 
causes de friction entre la Grece et ses voisins, 
voisins avec lesquels la Grece desire et entend 
f ermement vivre en paix dans nn esprit de 
cooperation sincere. 



I avail myself of the opportunity to renew to 
you, Mr. Secretary-General, the assurance of my 
great esteem. 

(signed) T. AGHNIDES 

Acting Chairman of the Greek delegation 
to the General Assembly 

MEMORANDUM 

Athens, 25 November 1946 

I 

The Greek Government has the honour to 
submit for the consideration of the United Na­
tions a series of violations of the northern 
boundaries of Greece in the last three months, 
which, following the evidence of alien inter­
vention at present in the hands of the Greek 
authorities, constitute a grave threat to Greece's 
territorial integrity. 

On 9 September 1946, one hundred bandits, 
who were repelled from the heights of Skala 
( 185 2), seventeen kilometres west of N estori, 
penetrated into Albanian territory. 

172 

On 12 September 1946, a band of twenty 
members, which appeared in the vicinity of 
Bouranzi, eighteen kilometres north-east of 
Pogoniani and was driven away, headed in the 
direction of the river Aoos and finally pene­
trated into Albanian territory. 

On 13 September 1946, at 7 .15 p.m., an 
Albanian band of twenty-five members pene­
trated into Greek territory, between the locali- . 
ties of Plaka and Pondikates. They were sub­
jected to the fire of a Greek patrol and had to 
retreat. Simultaneously; the adjacent Greek 
frontier posts Nos. 12 and 13 were subjected 
to the fire of automatic weapons; the same was 
repeated a little later against post No. 14. This 
attack was planned to enable the band to in­
filtrate into Greek territory. 

On the same day, a large band surrounded 
the village of Aghia Paraskevi, situated at a 
distance of eleven kilometres north-west of 
Porroia. They forcibly took away large quanti­
ties of foodstuffs and penetrated into Yugoslav 
territory. 

On 14 September 1946, a band coming from 
Bulgaria, namely the district of Beles, close 
to the point where the frontiers of Greece, 
Yugoslavia and Bulgaria meet, kidnapped the 
shepherds Kokiaris and Tselepis. They carried 
away three hundred and fifty sheep. They sub­
sequently returned to Bulgaria. 

On 16 September 1946, a large band under 
the leadership of Giannoulas and Annivas, com­
ing from Viglista, Albania, entered the village 
Pyrsogianni, located eighteen kilometres north­
east of Konitsa. They killed the commanding 
officer and the men of the gendarmerie of the 
village. 

On the same day, a large band, under the 
leadership of . Captain Stratos, coming from 
Yugoslavia, attacked the village of Surmena. 
They clashed with a section of frontier guards 
which has its quarters there. The men of the 
section forced the attackers to withdraw on 
Mount Beles, whence they were ousted by Greek 

Jc profite de !'occasion qui m'est offerte pour 
vous renouveler, Monsieur le Secretaire general, 
I' assurance de ma tres haute consideration. 

(signe) T. AGHNIDES 

President par interim de la delegation 
grecque aupres de I' Assemblee generale 

MEMORANDUM 

Athenes, le 25 novembre 1946 

I 

Le Gouvernement de la Grece a l'honneur de 
soumettre a la consideration des Nations Unies 
la serie de violations auxquelles les frontieres 
septentrionales de la Grece, ant ete soumises au 
cours des trois derniers mois, violations qui, 
s'ajoutant aux preuves d'intervention etrangere 
que possedent deja les autorites grecques, cons­
tituent une grave menace a l'integrite territoriale 
de laGrece. 

Le 9 septembre 1946, cent terroristes, qui 
avaient ete refoules des hauteurs de Skala 
( 1852), a dix-sept kilometres a l'ouest de Nes­
tori, ont gagne le territoire albanais. 

Le 12 septembre 1946, une bande de vingt 
hommes, qui avait f ait son apparition dans les 
environs de Bouranzi, a dix-huit kilometres au 
nord-est de Pogoniani, et avait ete refoulee, s'est 
dirigee vers la riviere Aoos pour penetrer finale­
ment, en territoire albanais. 

Le 13 septembre 1946, a 19 h. 15, une bande 
albanaise de vingt-cinq hommes, a penetre en 
territoire grec, entre les localites de Plaka et de 
Pondikates. Une patrouille grecque a ouvert le 
feu et les a contraints a se retirer. Au meme 
moment, Jes postes-frontieres grecs voisins, postes 
Nos 12 et 13, ont essuye le feu d'armes auto­
matiques. Un peu plus tard, le poste No 14 a 
connu le meme sort. Cette attaque avait pour 
but de permettre aux terroristcs de s'infiltrer en 
territoire grec. 

Le meme jour, une bande importante a en­
cercle le village d' Aghia Paraskevi, situe a onzc 
kilometres au nord-ouest de Porroia. Elle s'est 
emparee de force, de grandes quantites de den­
rees alimentaires, puis est passee en territoire 
yougoslave. 

Le 14 septembre 1946 une bande venue de 
Bulgarie, du district de Beles, pour etre precic;, 
tout pres du point de rencontre des frontieres de 
la Grece, de la Y ougoslavie et de la Bulgarie, a 
enleve les bergers Kokiaris et Tselepis et trois 
cent cinquante moutons, pour s'en retoumer 
finalement en Bulgarie. 

Le 16 septembre 1946, une bande importante 
sous la conduite de Giannoulas et d' Annivas, 
venant de Viglista, en Albanie, a penetre clans 
le village de Pyrsogianni, situe a dix-huit kilo­
metres au nord-est de Konitsa. Elle y a massacre 
le commandant de la gendarmerie et ses 
hommes. 

Le meme jour venant de Y ougoslavie, une 
bande importante, sous la conduite du capitaine 
Stratos, a attaque le village de Surmena . . Elle 
s'est heurtee a une section de gardes-frontieres 
cantonnee clans ce village. La section a force Jes 
assaillants a se retirer sur le Mont Beles. Deloge, 
finalement de la par des detachements frontaliers 



border detachments and escaped on 20 Sep­
teinber into Yugoslav territory. . 

The Yugoslav military frontier forces called 
and signalled to the bandits, while operations 
were in progress, to take refuge across the 
border; furthermore Yugoslav private soldiers 
entered Greek territory, close to pyramids 11 
and 20, covering the retreat of the fleeing ban­
dits. At the same time, the Greek forces were 
subjected, near the altitude mark 1396, to Yugo­
slav fire coming from various points across the 
border and, in particular, from trenches and 
dugouts around pyramid 20, from a spot five 
hundred metres east of the pyramid as well 
as from a point near the Yugoslav frontier post 
located north-east of the altitude mark 1628. 

The Greek Government lodged an official 
protest concerning this incident with the Yugo­
slav Government. 

On 16 September 1946, a band of thirty 
members entered the village of Aetochori, six­
teen kilometres north-east of Ardea. They forci­
bly took away the clothing of the peasants and 
set fire to the military post. They were pursued 
and fled into Yugoslav territory. 

On the same day, the commander of the 
border company of Archangelos was shot at near 
the village of Periclia, twenty-two kilometres 
north-east of Ardea, by a band which was 
pursued and made off in a north-easterly direc­
tion. The band finally sought refuge in Yugo­
slav territory near Chouma. 

On 17 September 1946, a band, coming from 
Yugoslavia, set fire to an unoccupied military 
post at Ano Lutraki, twelve kilometres west of 
Ardea. 

In the morning of 18 September 1946, pre­
sumably this same band penetrated into Ano 
Lutraki and fired at the post of Kato Lutraki, 
eleven kilometres west of Ardea. 

On 20 September 1946, at 1 a.m., Yugo­
slavs and bandits coming from Yugoslavia, at­
tacked, pillaged and set fire to the Greek post 
No. 66. They captured the entire garrison of 
seven men, whom they took away into Yugoslav 

. territory, as was verified from the trail made by 
objects intentionally strewn by the captured 
men on their way to Yugoslavia. 

Out of the seven men, Corporal Papageorgiou 
and private soldier Papathanasiou, pretending 

· to be staunch communists, were assigned to 
lead into Greek territory NOF (Popular Patri­
otic Front) bands. In this way, the above men 
were able to escape and report the incident to 
their chief. 

The Greek Government lodged an official 
protest concerning this incident with the Yugo­
slav Government. 

On 21 September 1946, a NOF band, am­
bushed near Ano Lutraki, twelve kilometres 
north-west of Ardea, sighted a Greek patrol. 
They forthwith retreated into Yugoslav terri­
tory, pursued by the Greek patrol. A short en­
gagement took place on Greek territory, in the 
vicinity of the Yugoslav post of Dobrostili. The 
head of the patrol was prevented from contact­
ing his Yugoslav colleague. 
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grecs, ils se sont ref ugies, le 2.Q septembre, en 
territoire yougoslave. 

Pendant que les operations se deroulaient, les 
troupes yougoslaves stationnees sur la frontiere, 
ont appele les bandits et leur ont fait signe de se 
refugier de l'autre cote de la frontiere. De plus, 
des soldats yougoslaves ont penetre en territoire 
grec, pres des pyramides 11 et 20, pour couvrir 
la retraite des terroristes en fuite. Au meme mo­
ment, les yougoslaves ont ouvert le feu sur les 
forces grecques qui se trouvaient pres de la cote 
1396 de divers points de la frontiere et, notam­
ment, des tranchees et abris creuses autour de 
la pyramide 20, d'un endroit situe a cinq cents 
metres a l'est de la pyramide et d'un point 
proche du poste-frontiere yougoslave, situe au 
nord-est dela cote 1628. 

Le Gouvernement de la Grece a adresse au 
Gouvernement yougoslave, a propos de cet inci­
dent, une protestation officielle. 

Le 16 septembre 1946, une bande de trente 
hommes a penetre dans le village de Aetochori, 
a seize kilometres au nord-est d' Ardea. Ils se sont 
empares de force, des vetements des paysans et 
ont mis le feu au paste militaire. Poursuivis, ils 
se sont refugies en territoire yougoslave. 

Le meme jour, une bande a tire des coups 
de f eu sur le commandant de la compagnie­
frontiere d'Archangelos, pres du village de Peri­
clia, a vingt-deux kilometres au nord-est d'Ardea, 
puis, poursuivie, s'est enfuie en direction du nord­
est. Elle a finalement trouve refuge en territoire 
yougoslave pres de Chouma. 

Le 17 septembre 1946, une bande, venue de 
Y ougoslavie, a mis le feu a un paste militaire 
inoccupe a Ano Lutraki, a douze kilometres a 
l'ouest d'Ardea. 

Le 18 septembre 1946 au matin, la meme 
bande vraisemblablement a penetre clans Ano 
Lutraki et a ouvert le feu sur le paste de Kato 
Lutraki, a onzc kilome.tres a l'ouest d'Ardca. 

Le 20 septembrc 1946, a une heure du matin, 
des Yougoslaves et des terroristes venus de You­
goslavie ont attaque, pille et incendie le poste 
grec No 66. Ils ont fait prisonniers les sept 
hommes de la garnison et les ont emmenes en 
territoire yougoslave, comme on a pu le verifier 
en suivant a la trace les objets que les captifs 
avaient jete intentionnellement tout le long du 
chemin. 

Deux des sept hommes, le caporal Papageor­
giou et le soldat Papathanasiou, se sont fait 
passer pour des communistes averes et ont ete 
charges de conduire en territoire grec des bandes 
du NOF (Front patriotique populaire). De 
cette maniere, ces deux hommes ont pu s'echap­
per et rapporter !'incident a leur chef. 

Le Gouvernement grec a adrcsse au . Gou­
vernement yougoslave, a propos de cet incident, 
une protestation officielle. 

Le 21 septembre 1946, une bande du NOF 
en embuscade pres d'Ano Lutraki, a douze kilo­
metres au nord-ouest d'Ardea, a aper~u une 
patrouille grecque. Poursuivie par celle-ci, elle 
s'est immediatement retiree en territoire yougo­
slave. Un bref combat a eu lieu en territoire 
grec, clans le voisinage du poste yougoslave de 
Dobrostili. On a empeche le chef de la patrouille 
de prendre contact avec son collegue yougoslave. 



On 21 September 1946, bandits entered the 
village of Exochi, six kilometres north-west of 
Konitsa. They were pursued and retreated into 
Albanian territory. 

On 23 September 1946, an Albanian patrol 
entered Greek territory at 8.30 a.m. and fired 
at Greek post No. 21. The post in question is 
located at three and a half kilometres from the 
border, within Greek territory, and at a distance 
of fourteen kilometres north-west of Konitsa. 
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On 24 September 1946, a NOF band, coming 
from Yugoslavia, attacked the post of Kato 
Lutraki. They wounded a private soldier. 

On 30 September 1946, at 8 p.m., a small 
band, coming from Bulgaria, entered the Greek 
village of Anggistron. They pillaged foodstuffs 
and clothing and retreated around 11 p.m. into 
Bulgarian territory. 

On 4 October 1946, a large band entered the 
village of Periclia. They pillaged all the personal 
household effects of inhabitants who were known 
to have nationalistic feelings and subsequently 
fell back into Yugoslav territory. 

On 15 October 1946, at 2 p.m., an Albanian 
patrol entered Greek territory near pyramid 18, 
located at a distance of three and a half kilo­
metres north of Pogoniani. They took away 
two shepherds, Kanivas and Siechis by name, 
as well as their flock of three hundred sheep. 
The two men and their flock were set free on 
the evening of the following day minus fifteen 
sheep. 

On 20 October 1946, at 7 a.m., a Yugoslav 
coastal craft, armed with a machine-gun, pene­
trated three hundred metres into the Greek ter­
ritorial waters of Lake Doiran. The Yugoslav 
crew arrested nine Greek fishing boats and 
their crews, numbering eighteen men in all. It 
was not until 8 November that they were set 
free, together with their boats. 

The Greek Government lodged an official pro­
test concerning this incident with the Yugoslav 
Government. 

On 21 October 1946, a small band attacked 
the Greek military detachment at Surmena, 
fourteen kilometres north-west of Kato Porroia. 
The band was repelled and sought refuge in 
Yugoslav territory. · 

On the same day, at 7.30 a.m., a Greek pri­
vate soldier, by name George Mitsis, of post 
No. 4, was killed in Greek territory by Albanians, 
who also captured Private Christogiannis who 
was · taken away into Albanian territory. The 
Albanians carried away the body of his col­
league. 

On 22 October 1946, a band of thirty men 
entered the village of Aghia Paraskevi located 
twelve kilometres west of Kato Porroia. The 
bandits looted foodstuffs and subsequently en­
tered Yugoslav territory. 

On 3 November 1946, a band of ten men 
entered the village of Koupa, fourteen kilo­
metres south-west of Guevgheli. They pillaged 
foodstuffs, captured the field-guard of the vil­
lage and retreated into Yugoslav territory under 
pursuit by Greek forces. 

On 3 November 1946, a band of seventy men 

Le 21 septembre 1946, des terroristes ont 
penetre clans le village d'Exochi, . a six kilo­
metres au nord-ouest de Konitsa. Poursuivis, ils 
se sont refugies en territoire albanais. 

Le 23 septembre 1946, une patrouille alba­
naise a penetre en territoire grec, a 8 h. 30 et a 
ouvert le feu sur le poste grec No 21. Le poste en 
question est situe en territoire grec a trois kilo­
metres cinq cents de la frontiere et a quatorze 
kilometres au nord-ouest de Konitsa. 

Le 24 septembre 1946, une bande du NOF 
venant de Yougoslavie, a attaque le poste de 
Kato Lutraki. Elle a blesse un soldat. 

Le 30 septembre 1946, a 20 heures, un petit 
groupe venant de Bulgarie a penetre clans le 
village grec d' Anggistron, y a pille des vivres et 
des vetements et s'est retire vers 23 heures en 
territoire bulgare. 

Le 4 octobre 1946, un groupe important a 
penetre clans le village de Periclia. II a pille tous 
les eff ets menagers des habitants connus pour 
leurs sentiments nationalistes et s'est retire ensuite 
en territoire yougoslave. 

Le 15 octobre 1946, a 14 heures, une pa­
trouille albanaise a penetre en territoire grec 
pres de la pyramide No 18, situee a une distance 
de trois kilometres cinq cents au nord de Pogo­
niani. Elle a enleve deux bergers, nommes Kani­
vas et Siechis, ainsi que leur troupeau de trois 
cents moutons. Les deux hommes et le trou-. 
peau ant ete remis en liberte le lendemain soir, 
mais il manquait quinze moutons. 

Le 20 octobre 1946, a 7 heures, une vedette 
garde-cote yougoslave armee d'une mitrailleuse 
a penetre clans les eaux territoriales grecques du 
lac Doiran sur une distance de trois cents 
metres. L'equipage yougoslave a arrete neuf ba­
teaux de peche grecs et leurs equipages qui com­
prenaient dix-huit hommes en tout. Ceux-ci ne 
furent relaches avec leurs bateaux que le 8 no­
vembre. 

Le Gouvernement grec a proteste officielle­
ment aupres du Gouvernement yougoslave a 
propos de cet incident. 

Le 21 octobre 1946, une petite bande a at­
taque le poste militaire grec de Surmena, a 
quatorze kilometres au nord-ouest de Kato Por­
roia. Repoussee, la bande a cherche refuge en 
territoirc yougoslave. 

Le meme jour, a 7 heures 30, des Albanais ont 
tue au paste 4 en territoire grec, un soldat grec 
du nom de Georges Mitsis, ils ant egalement fait 
prisonnier le soldat Christogiannis et l'ont em­
mene en territoire albanais. Les Albanais ont 
enlevc le corps de son camarade. 

Le 22 octobre 1946, une bande de trente 
hommes a penetre clans le village de Aghia 
Paraskevi, situe a douze kilometres a l'ouest de 
Kato Porroia. Les terroristes ont pille des vivres 
et ont gagne ensuite le territoire yougoslave. . 

Le 3 novembre 1946, · une bande de d1x 
hommes a penetre clans le village de Koupa, a 
quatorze kilometres au sud-ouest de Guevgheli. 
Ils ont pille des vivres, fait prisonnier le garde­
champetre du village, et, poursuivis par des 
forces grecques, ont gagne le territoire yougo­
slave. 

Le 3 novembre 1946, une bande de soixante-
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entered the village of Trigonon, two kilometres 
south of Antartiko. They looted livestock, food­
stuffs and clothing. They were pursued and 
headed for Albania. 

On 5 November 1946, a large NOF band at­
tacked by surprise a Greek company at Kato 
Surmena, sixteen kilometres north-west of Kato 
Porroia. Two civilians were killed and twenty­
nine houses set on fire by the bandits who re­
treated, under pursuit, into Yugoslav territory. 

On 7 November 1946, forces of the regular 
army and the gendarmerie clashed in the out­
skirts of the village of Sfika, located seven kilo­
metres north-west of Antartiko, with a large 
NOF band. Several members of the band overtly 
retreated into Albanian territory. 

On 8 November 1946, a large band of 
around a hundred and seventy men, fully 
equipped, coming from the area of Mandritsa, 
in Bulgarian territory, occupied the ungarrisoned 
Greek winter posts Nos. 51, 52 and 53, located 
north-west of Komopolis, in the district of 
Soufli, as well as the surrounding heights. The 
following day they were driven away and re- · 
treated into Bulgarian territory. 

A meeting of the heads of the border forces 
was requested and took place on 10 November. 
A protocol of protest was drafted. The Bul­
garian officers ref used to sign it in line with the 
policy resorted to in their meetings with Greek 
officers of the border forces. 

On 8 November 1946, a band of twenty-seven 
men coming from Yugoslavia, entered the vil­
lage of Chryssi, located seventeen kilometres 
south-west of the border line. The same band 
made off two days later towards Heptachori, 
located twenty-two kilometres south-west of 
Nestori. All the members of the band wore 
new uniforms. 

In the night of 9 November 1946, a large 
band coming from Bulgarian territory attacked 
the village of Metaxades, twenty-five kilometres 
west of Demotika. They were repelled and re­
turned into Bulgarian territory. 

On 11 November 1946, a large band pene­
trated into the village of Aghia Paraskevi, lo­
cated eleven kilometres north-west of Porroia. 
The. men seized the foodstuffs of the peasants, 
loaded them on fifteen mules and entered Yugo­
slav territory. 

On 12 November 1946, Greek military forces 
clashed in the area of Archangelos with NOF 
bandits, who subsequently fled and entered 
Yugoslav territory, covered by the fire of a 
Yugoslav frontier post. -

On 13 November 1946, at 4 a.m., a very 
large band, the men of which came mainly from 
Yugoslavia, besieged the Greek company of 
Skra, cut off its communications and occupied 
commanding positions in the direction of Phanos 
and Archangelos, where are the quarters of the 
border companies. The latter companies were 
rushed to Skra, but the bandits surprised them 
and forced them to take positions on their 
way. In spite of their efforts they failed to 

dix hommes a penetre dans le village de Trigo­
non, a deux kilometres au sud d'Antartiko. Ils 
se sont empares du betail, des vivres et des vete-

- ments. Poursuivis, ils se sont retires en territoire 
albanais. 

Le 5 novembre 1946, une bande importante 
du NOF a . attaque par surprise une compagnie 
grecque a Kato Sourmena, a seize kilometres au 
nord-ouest de Kato Porroai. Deux civils ont ete 
tues et vingt-neuf maisons incendiees par les ter­
roristes qui, poursuivis, ant gagne le territoirc 
yougoslave. • 

Le 7 novembre 1946, les forces de l'armee 
reguliere et de la gendarmerie se sont heurtees 
aux abords du village de Sfika, situe a sept kilo­
metres au nord-ouest d' Antartiko, a une bande 
importante du NOF. Plusieurs membres de la 
bande se sont retires bien visiblement en terri­
toire albanais. 

Le 8 novembre 1946, une bande importante 
d'environ cent soixante-dix hommes entierement 
equipes et venant de la region de Mandritsa, en 
territoire bulgare, se sont empares des pastes 
d'hiver inoccupes de l'armee grecque No 51, 52 
et 53, situes au nord-ouest de Komopolis, dans 
le district de Soufli, ainsi que des hauteurs en­
vironnantes. Le lendemain, cette bande a ete 
repoussee et s' est retiree en territoire bulgare. 

On a provoque et tenu une reunion des chefs 
des detachements-frontiere, le 10 novembre. On 
a redige un protocole de protestation. Fideles a 
la ligne de conduite qu'ils avaient adoptee au 
cours de leurs reunions avec les officiers grecs des 
detachements-frontiere, les officiers bulgares ont 
refuse de le signer. 

Le 8 novembre 1946, une bande de vingt-sept 
hommes venant de Y ougoslavie, a penetre dans 
le village de Chryssi, situe a dix-sept kilometres 
au sud-ouest de la frontiere. La meme bande est 
repartie deux jours plus tard, en direction de 
Heptachori, situe a vingt-deux kilometres au sud­
ouest de Nestori. Taus les membres de la bande 
arboraient des uniformes neufs. 

Dans la nuit du 9 novembre 1946, une bande 
importante, venant du territoire bulgare, a at­
taq ue le village de Metaxades, situe a vingt-cinq 
kilometres a l'ouest de Demotika. Repoussee, elle 
a regagne le territoire bulgare. 

Le 11 novembre 1946, une bande importante 
a penetre dans le village d' Aghia Paraskevi, situe 
a onze kilometres au nord-ouest de Porroia. Les 
hommes se sont empares des vivres des paysans, 
les ant charges sur quinze mules et ont gagne le 
territoire yougoslave. 

Le 12 novembre .1946, les forces militaires 
grecques se sont heurtees dans la region· 
d'Archangelos a des terroristes du NOF qui, mis 
en fuite, ont, couverts par le feu d'un poste-fron­
tiere yougoslave, gagne le territoire yougoslave. 

Le 13 novembre 1946, a 4 heures, une bande 
tres importante, composee surtout d'elements 
venus de Yougoslavie, a assiege la compagnie 
grecque de Skra, coupe ses communications et 
occupe les positions dominantes en direction de 
Phanos et d'Archangelos ou se trouvent les quar­
tiers des compagnies frontieres. Ces dernieres ont 
ete envoyees en hate vers Skra, mais les bandits 
les ont surprises et forcees a livrer combat sur la 
route. En depit de lelirs efforts, elles n'ont pu 



overcome the resistance of the bandits and sup­
port the company, which was in a precarious 
position in Skra. In the course of the operations, 
the bandits killed the commander of the bat­
talion, Pastras, who was there for inspection; 
the commander of the company, Captain 
Tavoularis, two other officers and nine soldiers. 
The civilian population of the village of Skra, 
as well as the entire family of the sister of the 
commander of the 10th Division, Colonel 
Papageorgiou, were massacred in the most 
inhuman way and most of the village was set 
on fire. When the Greek forces drove near, the 
main body of the bandits retreated into Yugo­
slavia. 

On 10 November 1946, at 11 p.m., the com­
pany of Archangelos was attacked by a large 
band. The casualties of the company amounted 
to four dead and eight wounded men. The 
bandits retreated into Yugoslav territory. 

On 13 November 1946, at 6 p.m., the Al­
banians attacked the Greek post No. 12 (Zoidi) 
with the fire of automatic guns and rifles. The 
bandits also used flares. The Greeks did not 
return the fire. The Albanian fire was finally 
discontinued. This post is located at a distance 
of four and a half kilometres south-west of the 
village of Pondikates, which is itself at a distance 
of sixty to eighty metres from the border line. 

On the same day, at 11 p.m:, the Albanians 
opened fire with automatic weapons on a patrol 
of the Greek post No. 1 (Mavromatis), which 
had fallen into an ambush set on Greek terri­
tory, near pyramid No. 70. The Greek patrol 
returned the fire and finally the Albanians fell 
back into their own territory. 

On 14 November 1946, at 7 a.m., Albanians 
lying in ambush on Greek territory, near the 
border line, suddenly opened fire with auto­
matic weapons on the patrol of the Greek post 
No. 2 ( Ierotheos). The private soldier of 
the Greek patrol, Constantine Palavos, was 
wounded. The post of Ierotheos is located at 
two kilometres north-east of the village of 
Sajades and is at a distance of four hundred 
metres approximately from the border line. 

On 19 November 1946, at 1.15 a.m., an 
Albanian patrol, lying in ambush on Greek terri­
tory, close to pyramid No. 50 of the Greek 
post No. 5 (Hurmulis) and equipped with 
two machine-guns, · fired at a Greek patrol and 
summoned them at the same time to surrender. 
The Greeks, reinforced by peasants and men of 
the section of Polva, attacked the Albanians and 
drove them away. 

On 19 November 1946, at 8 a.m., a Droves 
band, operating by surprise with large forces 
against posts Nos. 22 (Papakosta) and 23 
( Fritzis), each of which had a force of seven 
men, captured the latter and made headway 
towards an unknown direction. The post No. 22 
is located five and a half kilometres northwest 
of the village of Vurbiani arid two and a half 
kilometres from the border line, the post No. 23 
being at a distance of respectively six and a half 
kilometres and two and a half kilometres. 

II 
Information which has reached the Greek 
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vaincre la resistance des terroristes et porter se­
cours a la compagnie qui se trouvait dans une 
situation precaire a Skra. Au cours de leurs 
operations, les terroristes ont tue le commandant 
du bataillon, Pastras, qui se trouvait la en tour­
nee d'inspection, le commandant de la com­
pagnie, le capitaine Tavoularis, deux autres of­
ficiers et neuf soldats. Ils ont massacre de la 
fa~on la plus sauvage la population civile du 
village de Skra, et la famille entiere de la sreur 
du commandant de la lOeme division, le colonel 
Papageorgiou, et ont incendie la plus grande 
partie du village. A l'approche des forces 
grecques, le gros de la bande s'est retire en 
Y ougoslavie. 

Le 10 novembre 1946, a 23 heures, une bande 
importante a attaque la compagnie d' Archange­
los. Les pertes de celle-ci se sent elevees a quatre 
tues et huit blesses. Les terroristes se sent retires 
en territoire yougoslave. 

Le 13 novembre 1946, a 6 heures, les Albanais 
ont attaque le paste grec No 12 (Zoidi) a l'aide 
de fusils et de fusils-mitrailleurs. Les terroristes 
ont utilise egalement des fusees eclairantes. Les 
Grecs n'ont pas riposte. Le feu des Albanais a 
finalement cesse. Ce paste est situe a quatre kilo­
metres cinq cents au sud-ouest du village de 
Pondikates qui se trouve lui-meme a soixante OU 
quatre-vingts metres de la frontiere. 

Le meme jour a 23 · heures, les Albanais ont 
fait tomber dans une embuscade dressee en terri­
toire grec, pres de la pyramide No 70, une pa­
trouille grecque du paste No 1 (Mavromatis) 
et ont ouvert le feu sur elle avec des armes auto­
matiques. La patrouille grecque a riposte et 
finalement, les Albanais se sont replies sur leur 
propre territoire. 

Le 14 novembre 1946, a 7 heures, des Alba­
nais embusques en territoire grec pres de la fron­
tiere, ont ouvert brusquement le feu avec des 
armes automatiques sur la patrouille du poste 
grec No 2 (lerotheos). Le soldat de deuxieme 
classe Constantin Palavos appartenant a la pa­
trouille grecque, a ete blesse. Le paste de lero­
theos est situe a deux kilometres au nerd-est du 
village de Sajades et sc trouve a une distance 
d'environ quatre cents metres de la frontiere. 

Le 19 novembre 1946, a 10 h. 15, une pa­
trouille albanaise armee de deux mitrailleuses et 
embusquee en territoire grec pres de la pyramide 
No 50 du paste grec No 5 (Hurmulis) a tire 
sur une patrouille grecque et l'a sommee en 
meme temps de se rendre. Les Grecs, renforces 
de paysans et d'hommes de la section de Polva, 
ont attaque les Albanais et les ont chasses. 

Le 19 novembre 1946, a 8 heures, une bande 
de Drovos, attaquant par surprise avec des 
forces importantes les pastes No 22 (Papakosta) 
et No ·23 (Fritzis) se composant chacun de sept 
hommes, a capture ce dernier, puis a pris une 
direction inconnue. Le poste No 22 est situe a 
cinq kilometres cinq cents, au nord-ouest du 
village de Vurbiani et a deux kilometres cinq 
cen~ de la frontiere. Le poste No 23 est situe a 
six kilometres cinq cents de Vurbiani et a deux 
kilometres cinq cents de la frontiere. 

II 
D'apres les renseignements re~us par le Gou-



Government since May last and which has been 
carefully verified in every particular shows that 
the position is as follows: 

1. The guerrilla warfare now being vigor­
ously conducted in western Macedonia, and 
particularly in the mountainous · regions of 
Kaimakchalan and Paikon, is supported by the 
seditious organization NOF, which is recruiting 
volunteers and supplying arms. The organiza­
tion is under foreign leadership and hac; its 
headquarters at Skoplje. The seizure of the files 
of the section of Edessa of the NOF revealed 
that the aim of the organization was to annex 
Greek Macedonia to the Yugoslav Federal Mace­
donian State by a pronunciamento. 

-2. At the camp of Bulkes, in the Voivodina 
district of Yugoslavia, there is operating a mili­
tary establishment at which picked men are 
undergoing training for guerrilla activities in 
Greece. These men have been chosen from those 
members of ELAS to the number of 2,500 to 
3,000 · who, following the Varkiza agreement, 
sought refuge in Yugoslavia; they include many 
persons whose arrest had been ordered for of­
fences under the common law. 

It may · be mentioned in this connection that 
the Belgrade newspaper Politika, in its issue of 
1 October 1946, stated that the camp at Bulkes 
had recently received a contingent of "Aegean 
Macedonians", that is to ·say, Slav-speaking 
inhabitants of Greek Macedonia, who have 
become the tools of those directing subversive 
activities from Skoplje. 

In this way the total of inmates is now 3,500 
men. 

It has been ascertained that the inmates in 
this camp make frequent incursions into Greek 
territory by way of Albania and Bulgaria. 

3. The battalions which for long existed in 
Yugoslav Macedonia and comprised Slav-speak­
ing Greeks who similarly had sought refuge in 
Yugoslavia, following the Varkiza agreement, in 
order to escape prosecution in the Greek courts, 
were disbanded and the men attached, in small 
groups, to various units of the Yugoslav army. 
Men from the battalions in question, which had 
been commanded by Elias Demakis (known un­
der the assumed name of Gochev), are permit­
ted to enroll on a voluntary basis in the armed 
bands operating in northern Greece. 

There is conclusive evidence that the whole 
guerrilla movement against Greece is receiving 
substantial support from the countries adjacent 
to Greece's northern boundaries, and particu­
larly from Yugoslavia, and that this support 
takes the following forms: 

(a) Groups of men are being trained and 
organized in foreign territory; they are then 
sent into Greece, together with consignments 
of war material. 

( b) Armed bands or isolated -members of 
such bands are crossing the boundary-line in 
both directions under the protection and guid­
ance of the frontier authorities of the neigh­
bouring countries. 

( c) Greek fugitives from justice and anar­
chists are being received and cared for in for­
eii'Jl territory, and are being incited by propa-
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vernement grec depuis le mois de mai dernier, et 
soigneusement verifies clans le detail, la situation 
est la suivante: 

1. La guerre de guerilla qui sevit actuelle­
ment avec violence en Macedoine occidentale et 
particulierement clans la region montagneuse du 
Kaimakchalan et du Paikon rec;oit l'appui de 
!'organisation revolutionnaire NOF qui recrute 
des volontaires et fournit des armes. Cette orga­
nisation est dirigee par des etrangers et tient son 
quartier general a Skoplje. La capture des dos­
siers de la section d'Edessa du NOF a revele que 
!'organisation se propose de rattacher, par un 
coup d'Etat, la Macedoine grecque a l'Etat fede­
ral macedonien yougoslave. 

2. Au camp de Bulkes clans le district yougo­
slave de Voivodina, une ecole militaire entraine 
des hommes d'elite a la guerre de guerilla en 
Grece. Ces hommes au nombre de 2.500 a 3.000 
ont ete choisis parmi les membres de l'ELAS qui, 
a la suite de l'accord de Varkiza, ont cherche 
refuge en Yougoslavie; beaucoup d'entre eux ont 
fait l'objet de mandat d'arret pour delit de droit 
commun. 

On peut mentionner a ce propos que le jour­
nal de Belgrade Politika a, clans son numero du · 
ler octobre 1946, declare que le camp de Bulkes 
avait recemment rec;u un contingent de "Mace­
doniens-Egeens", c'est-a-dire, d'habitants de 
langue slave de la Macedoine grecque, qui sont 
devenus les instruments de ceux qui, de Skoplje, 
dirigent les activites subversives. 

Le total des recrues du camp s'eleve a 3.500 
hommes. 

On a constate que celles-ci font de frequentes 
incursions en territoire grec en passant par I' Al­
banie et la Bulgarie. 

3. Les bataillons qui existaient depuis long­
temps en Macedoine yougoslave et comprenaient 
des Grecs de langue slave qui avaient egalement 
cherche refuge en Y ougoslavie a la suite de 
!'accord de Varkiza, afin d'echapper aux pour­
suites des tribunaux grecs, furent dissous et les 
horrimes affectes par petits groupes a differentes 
unites de l'armee yougoslave. Les hommes prove­
nant des bataillons en question que commandait 
Elias Demakis ( connu sous le pseudonyme de 
Gotchev) sont autorises a s'engager comme 
volontaires clans les bandes armees qui operent 
clans le nord de la Grece. 

II existe des preuves concluantes que tout 
}'ensemble du mouvement de guerilla dirige 
contre la Grece rec;oit un soutien important des 
pays adjacents aux frontieres septentrionales de 
la Grece et notamment de la Yougoslavie, et que 
ce soutien revet les formes suivantes: 

a) On entraine et on organise en territoire 
etranger des groupes d'hommes qui sont en­
suite envoyes en Grece avec du materiel de 
guerre. 

b) Des bandes armees ou des isoles appar­
tenant a ces bandes passent la ligne frontiere 
clans Ies deux sens, proteges et guides par les 
autorites frontalieres des pays voisins. 

c) Des repris de justice et des anarchistes 
grecs sont rec;us en territoire etranger ou l'on 
!ll'occupe d'eux et ou la propa~ande le, incite 



ganda to carry on subversive activities in 
Greece. 
The principal evidence in the hands of the 

Greek authorities is the following: 
1. In early May, Charalambos Baxevanoglou, 

a Greek national of dubious loyalty, called at 
the Greek legation in Belgrade. When interro­
gated, he con£ essed that he had sought refuge, 
together with other men of the illegal ELAS 
army, in Yugoslavia, and accepted service with 
the Yugoslav administration. His assignment was 
to make inquiries concerning Greek nationals, 
former workmen and hostages repatriated via 
Yugoslavia to Greece and to execute those 
against whom there was evidence of collabora­
tion with the enemy. He furthermore avowed 
that in this capacity he had personally executed 
fourteen Greeks. This man, who was born in 
Asia Minor and was living in pre-war days in 
Athens, produced at the Greek legation a certifi­
cate of the "Supreme Committee of Refugees of 
Aegean :Macedonia", whose headquarters are in 
Skoplje, signed by the President Osmensky and 
stating that "Charalambos Baxevanov is listed in 
the registry of refugees of Aegean Macedonia 
under No. 183". 

2. In the course of an engagement between 
gendarmerie forces and a NOF band on 20 
May 1946, the bandit Gregory Kioses of Argos 
( Orestikon) , was killed. On his body were found 
various notes made prior to the Greek general 
election, containing instructions of his organiza­
tion about creating among the people a "Slav 
federal conscience", about action to overthrow 
the Sophoulis Cabinet, etc. 

3. On 2 June 1946, four out of five members 
of a NOF band were killed by gendarmerie 
forces of Florina, while the fifth, a woman 
named Sophia Zygomani, was apprehended. It 
was ascertained that all the bandits were from 
Greek Macedonia and had fled into Yugoslavia 
following the uprising of December 1944. The 
following evidence was found on the persons of 
the dead bandits: 
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(a) A printed permit in Slavonic, issued in 
Mon astir ( Bitol j) on 29 March 1946, in the 
name of the bandit Trajan Stelovsky, on 
which was affixed his photograph and the 
seals of the issuing authority. Under the per­
mit, the bearer was allowed to stay tempo­
rarily at the village of German. (Note: The 
permit was meant to enable bearer to cross the 
Greek border, as the village of German; in 
Greek Aghios Germanos, is located on Greek 
territory, near Prespa, at a distance of two 
and a half kilometres from the borderline. ) 

( b) A typewritten permit in Slavonic is­
sued in Monastir on 3 May 1946, by the staff 
of the 2nd border sub-sector of the 8th Divi­
sion, providing for the "comrades" Dmitri 
Stirovsky and Trajan Stelovsky to move freely 
and proceed from Monastir to German arid 
back and, furthermore, to bear weapons. The 
civil and military authorities are requested in 
this permit, which bears the signature of _ 
Captain Steph. Mitsic and to which the 
official seal is affixed, not only to refrain 
from hampering the movements of the "com-

a exercer en Grece des activites :subversives. 

Les principales preuves que possedent les au­
torites grecques sont les suivantes: 

1. Au debut de mai, Charalambos Baxevano­
glou, citoyen grec dont on suspecte le loyalisme, 
s'est presente a la legation de Grece a Belgrade. 
Interroge, il a avoue qu'avec d'autres -hommes 
de l'armee illegale de l'ELAS, il avait cherche 
refuge en Y ougoslavie et accepte de servir clans 
!'administration yougoslave. II etait charge de 
faire des enquetes sur des citoyens grecs, anciens 
ouvriers et otages rapatries en Grece en passant 
par la Yougoslavie, et d'executer ceux contre 
lesquels ii existait des preuves de collaboration 
avec l'ennemi. II a avoue, en outre, qu'en cette 
qualite, il avait personnellement execute qua­
torze Grecs. Cet homme, ne en Asie Mineure, 
qui habitait avant la guerre a Athenes, a montre 
a la legation de Grece une attestation du 
"Comite supreme des refugies de Macedoine 
egeenne" dont le siege est a Skoplje. Cette attes­
tation porte la signature du President Osmensky 
et declare que "Charalambos Baxevanov est ins­
crit sous le No 183 au registre des refugies de 
Macedoine egeenne". 

2. Le 20 mai 1946, au cours d'un engagement 
entre des forces de gendarmerie et une bande 
NOF, le bandit Gregory Kioses, originaire 
d' Argos ( Orestikon), a ete tue. On a trouve sur 
son cadavre diff erentes notes anterieures aux 
elections generales de Grece qui contenaient des 
instructions de son organisation en vue de creer 
dans le peuple la "conscience du federalisme 
slave", en vue d'une action pour renverser le 
cabinet Sophoulis, etc. 

3. Le 2 juin 1946, sur cinq membres d'une 
bande NOF, quatre ont ete tues par les forces 
de gendarmerie de Florina; le cinquieme, une 
femme nommee Sophia Zygomani, a ete arrete. 
On a constate que tous ces bandits venaient de 
Macedoine grecque et s'etaient refugies en You­
goslavie apres }'insurrection de decembre 1944. 
On a trouve sur les cadavres des bandits les 
preuves suivantes: 

a) Un permis imprime en slave delivre a 
Monastir ( Bitolj) le 29 mars 1946 au nom du 
bandit Trajan Stelovsky, portant sa photo­
graphie ainsi que le cachet de l'autorite qui 
l'a delivre. Ce permis autorisait le titulaire a 
demeurer temporairement dans le village de 
German. (Note: Le permis etait destine a per­
mettre au titulaire de passer la frontiere 
grecque, le village de German, en grec Aghios 
Germanos, etant situe en territoire grec, pres 
de Prespa, a deux kilometres cinq cents de la 
ligne-frontiere.) 

b) Un laissez-passer dactylographie redige 
en slave et delivre a Monastir le 3 mai 1946 
par l'etat-major du 2e sous-secteur frontalier 
de la Be division, autorisant les "camarades" 
Dimitri Stirovsky et Trajan Stelovsky a circu­
ler librement et a se rendre de Monastir a 
German et d'en revenir et leur accordant en 
outre le droit de porter des armes. Ce laissez­
passer, qui porte la signature du capitaine 
Steph. Mitsic et le timbre officiel, prie les 
autorites civiles et militaires, non seulement de 
ne pa~ gener la liberte _ de mouvements des 



rades" but also to assist them in case of need. 

( c) A typewritten permit in Slavonic, is­
imed on 30 April 1946, by the headquarters of 
the Macedonian Division of Popular Def ense 
( Information Centre) authorising "comrade" 
Trajan Stelovsky, born in the village of Pa­
payanni ( Florina) to carry an English Sten 
gun (No. 42438) with three chargers and two 
hundred bullets. The permit has a seal and a 
signature affixed. 

(d) A typewritten note in Slavonic, signed 
by the deputy commander of the Civil Guard 
of Monastir, Kitansky, issued on 15 January 
1946, and having the seal of the Civil Guard 
affixed, relative to the discharge of "com­
rade" Trajan Stelovsky, in accordance with 
an order of the Home Office. 

( e) A handwritten note in Greek, without 
signature, with the heading "Duties, 26 May" 
and outlining a programme of action for the 
achievement of the aims of the organization. 

(f) A handwritten note in Slavonic, men­
tioning, as place of origin, post Brat 58-55, by 
which the post in question declines the request 
made by a bandit for the supply of certain 
equipment but offers the assurance that "at a 
very early date you will have equipment"; the 
post further requests that specific information 
of a military nature be obtained. 

(g) A handwritten note in Slavonic, with­
out signature, containing intelligence concern­
ing the Greek territory. 

( h) A typewritten unsigned note in Slav­
onic marked "most secret" and containing de­
tailed instructions for the building up of a spy 
ring in Greek Macedonia for the securing of 
information about all "foreign and Greek mili­
tary units" in Greece. 
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( i) Notebook of Stelovsky who was killed. 
This notebook contains notes regarding the 
number of men and positions, etc., of Greek 
units of the regular army and the gendarmerie. 
(Note: The evidence under(!), (g), (h) and 
( i) bears the traces of bullets. ) 
4. On 5 June 1946, the bandits Pandelis J. 

Kleantzos, aged 26, of the village of Kelli of 
Macedonia and Dmitri Philip Mangos, aged 27, 
of the village of Vevi were arrested at the locality 
of Piperitsa. They confessed at an inquiry held 
in Arnissa that they penetrated into Greek ter­
ritory near Yugoslavia, where they had been 
lured by Slav propaganda. Kleantzos stated that 
he enrolled at Monastir in the Yugoslav army. 

l, 

He was later discharged when he declared he 
was much older. Both the bandits in question 
enrolled in a band of thirty members organized 
in the village of Zinovoina by Evangelos Koitsis 
who had obtained the authority of the Yugoslav 
authorities. While Koitsis was recruiting mem­
bers among the miners of the Zinovoina lignite 
mine, two Yugoslav soldiers attended and the 
latter subsequently escorted the band to the 
Greek boundary. Fifteen of the members of the 

"camarades", mais aussi de leur donner assis­
tance en cas de besoin. 

c) Un permis dactylographie en slave, de­
livre le 30 avril 1946 par l'etat-major de ]!\ 
division macedonienne de la Defense popu­
laire ( Centre d'information), autorisant le 
"camarade" Trajan Stelovsky, ne clans le vil­
lage de Papayanni ( Florina), a avoir une mi­
traillette anglaise Sten (No 42438), avec trois 
chargeurs et . deux cents cartouches. Ce permis 
porte un timbre et une signature. 

d) Une note dactylographiee en slave, 
signee du commandant adjoint de la garde 
civile de Monastir, Kitansky, delivree · 1e 15 
janvier 1946 et portant le timbre de la garde 
civile, concernant la mise en conge du "cama­
rade" Trajan Stelovsky, en execution d'un 
ordre du ministere de l'Interieur. 

e) Une note manuscrite en grec sans signa­
ture, portant l'en-tete "consignes, 26 mai" et 
indiquant un programme d'action en vue 
d'atteindre les buts de !'organisation. 

f) Une note manuscrite en slave, portant 
!'indication d'origine, paste Brat 58-55, clans 
laquelle le paste en question declare ne pou­
voir donner suite a la demande adressee par 
un bandit en vue de la livraison d'un certain 
equipement, mais lui donne !'assurance sui­
vante: "Vous aurez un equipement a une 
date tres proche." Le paste demande en outre 
qu'on lui fasse parvenir des renseignements 
precis d'ordre militaire. 

g) U ne note manuscrite en slave, sans si­
gnature, contenant des renseignements rela­
tifs au territoire grec. 

h) Une note dactylographiee en slave, sans 
signature, portant la mention "tres secret" et 
contenant des instructions detaillees pour le 
developpement d'un reseau d'espionnage en 
Macedoine grecque en vue d'obtenir des ren­
seignements sur to~tes "les unites militaires, 
etrangeres et grecques" stationnant en Grece. 

i) Un carnet appartenant a Stelovsky qui 
a ete tue. Ce carnet contient des notes sur 
l'effectif, le dispositif, etc., des unites grecques 
de l'armee reguliere et de la gendarmerie. 
(Note: Les pieces a conviction f), g), h ) et 
i) portent des traces de balles. ) 
4. Le 5 juin 1946, les bandits Pandelis J. 

Kleantzos, age de 26 ans, du village de Kelli en 
Macedoine, et Dmitri Philip Mangos, age de 
27 ans, du village de Vevi, furent arretes clans 
la localite de Piperitsa. Au cours d'une enquete 
tenue a Arnissa, ils ont avoue que, encourages 
par la propagande slave, -ils avaient penetre en 
territoire grec pres de la frontiere yougoslave. 
Kleantzos a declare qu'il s'etait engage clans 
l'armee yougoslave a Monastir. Il fut ensuite 
renvoye lorsqu'il eut fait connaitre qu'il etait 
beaucoup plus age qu'il ne l'avait <lit d'abord. 
Les deux bandits en question avaient ete engages 
clans une bande de trente hommes, organisee 
dans le village de Zinovoina par Evangelos 
Koitsis, qui avait re~u l'autorisation des auto­
rites yougoslaves. Lorsque Koitsis recrutait des 
hommes parmi les mineurs employes dans les 
mines de lignite de Zinovoina, deux ~oldats you-



band had been armed prior to their entering 
Greek territory. 

5. Pandelis Koklis, member of a NOF band, 
arrested in early July, stated before the com­
mander of the Edessa gendarmerie that he had 
sojourned at the Bulkes camp, from which, to­
gether with approximately five hundred Slav­
speaking men of Greek Macedonia, he was trans­
ferred in April 1946 to Skoplje. At this latter 
town the group was registered by a govern­
mental agency and billeted in various quarters. 

6. Irene Const. Jini was captured on 8 July 
1946, together with nine other bandits, following 
a prolonged engagement, near the village of Lyki 
(Edessa). She was a member of the NOF or­
ganization. Pleading before the court-martial, 
which condemned her to death for this act of 
treason, she con£ essed that she had gone to 
Yugoslavia and had returned a few months prior 
to her capture. An autographed letter from her 
to another bandit, found on her, refers to the 
union of the Greek "Macedonians" with "their 
other brothers". Two others of the bandits cap­
tured on the same occasion, Christo G. Stoyan­
nis, aged 40, of the village of Messimeri ( Edessa) 
and George N. Projos, aged 26, of Edessa, also 
avowed that they had re-entered Greece from 
Yugoslavia. 

7. On 8 August 1946, the J annina court­
martial tried ten members of the band which 
had attacked the gendarmerie post of Grammes. 
The court condemned the leader, Leonidas 
Raptis, to death. It appears from the admissions 
of the accused and from the proceedings of the 
court that, in April 1946, Raptis and Photios 
Panou, a member of the band, together with 
other men wanted for trial in Greece, went to 
Albania and stayed in Argyrokastro and Tirana. 
They secured transportation and lodgings 
through a note of the Albanian Popular Security 
Authorities. In early June they received instruc­
tions to return to Greece and join a band. They 
left Tirana on 10 June 1946, in an Albanian 
military vehicle driven by an Albanian private 
soldier. On this same vehicle were loaded twenty­
five automatic guns ( Schmeizers), four to five 
cases of cartridges and Mills hand-grenades. 
They stopped at Argyrokastro and picked up 
some more bandits. They then proceeded to the 
border station of Longos. The ammunition and 
equipment were unloaded under the supervision 
of an Albanian officer. They were guided across 
the Greek border in the locality of Phrophitis 
Elias by an Albanian private soldier. The fol­
lowing documents were found on the person of 
Nicholas Tsipis, who was sentenced to sixteen 
years hard labour: 

(a) Permit in Albanian, typewritten, issued, 
on 14 April 1946, in Argyrokastro by the Ar­
gyrokastro section of Popular Defence, au­
thorizing N. Tsipis to travel to Tirana. A seal 
and a signature are affixed. 

( b) A permit in Albanian, typewritten, is­
sued by the same authority on the same day, 
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goslaves etaient presents et escortaient ensuite la 
bande jusqu'a la frontiere grecque. Quinzc 
membres de la bande avaient rei;u des armes 
avant d'entrer en territoire grec. 

5. Pandelis Koklis, membre d'un groupe du 
NOF, arrete au debut de juillet, a declare devant 
le commandant de gendarmerie d'Edessa qu'il 
avait sejoume au camp de Bulkes, d'ou ii fut 
transfere a Skoplje, en avril 1946, en meme 
temps que quelque cinq cents hommes de langue 
slave originaires de la Macedoine grecque. La, 
le detachement fut immatricule par un orga­
nisme gouvernemental et cantonne dans divers 
quartiers de la ville. 

6. Irene Const. Djini a ete faite prisonniere, 
le 8 juillet 1946, avec neuf autres terroristes 
apres un engagement prolonge qui a eu lieu 
pres du village de Lyki ( Edessa). Elle apparte­
nait au NOF. Devant la cour martiale, qui l'a 
condamnee a mort pour cet acte de trahison, 
elle a avoue qu'elle etait allee en Yougoslavie et 
qu'elle en etait revenue quelques mois avant 
d'etre faite prisonniere. Une lettre, adressee par 
elle a un autre terroriste et trouvee en sa posses­
sion, fait allusion a l'union entre les "Mace­
doniens grecs" et "leurs autres freres". Deux des 
terroristes captures au meme moment, Christo 
G. Stoyannis, age de 40 ans, du village de Messi­
meri ( Edessa) et Georges N. Projos, 26 ans, 
d'Edessa, ont egalement avoue qu'ils etaient re­
venus en Grece, apres avoir quitte la Yougo­
slavie. 

7. Le 8 aout 1946, le tribunal militaire de 
Jannina a juge dix membres de la bande res_­
ponsables de l'attaque du paste de gendarmerie 
de Grammos; le chef de la ban de, Leonidas 
Raptis, a ete condamne a mort. 11 apparait, 
d'apres les aveux des accuses et Jes debats du 
tribunal que Raptis et Photios Panou, membres 
de la bande, ainsi que d'autres individus qui 
faisaient l'objet d'un mandat d'arret en Grcce 
sont partis en avril 1946 pour l' Albanie et qu'ils 
ont sejoume a Argyrokastro et a Tirana. Ils se 
sont assures transport et logement au moyen 
d'un papier delivre par les autorites de la Secu­
rite populaire albanaise. Au debut de juin, ils 
ont rei;u l'ordre de retourner en Grece et de se 
joindre a une bande. Ils ont quitte Tirana le 
10 juin 1946, dans une voiture de l'armee alba­
naise conduite par un soldat albanais. Ce vehi­
cule transportait en outre vingt-cinq fusils rni­
trailleurs Schmeizers, quatre ou cinq caisses de 
cartouches et des grenades a main Mills. Ils se 
sont arretes a Argyrokastro ou ils ont pris 
d'autres terroristes. Ils se sont alors rendus au 
poste-frontiere de Longos. Les munitions et le 
materiel ont ete decharges sous la surveillance 
d'un officier albanais. Un soldat albanais leur a 
servi de guide pour passer la frontiere grecque a 
hauteur de la localite de Phrophitis Elias. On a 
trouve sur Nicolas Tsipis, qui fut condarnne a 
seize ans de travaux forces, les papiers suivants: 

a) Un laissez-passer dactylographie, por­
tant un sceau et une signature, redige en alba­
nais, delivre le 14 avril 1946 a Argyrokastro, 
par la section de la Defense populaire d' Ar­
gyrokastro, l'autorisant a se rendre a Tirana. 

b) Un laissez-passer dactylographie por­
tant une signature et un sceau, redige en alba-



authorizing the same bandit to travel by any 
military or civilian transport means to Du­
razzo, "with the request that he may be al­
lowed to pass without hindrance". A seal and 
a signature are affixed. 

8. The NOF bandits, Dmitri Tsakpinis, aged 
46, of Nisi ( Edessa) and Angelos Dongas, aged 
28, of Nisi (Edessa) were arrested on 12 July 
1946, in the locality of Megali Petra ( area of 
Nisi). Both were condemned to death by the 
Yanitsa court-martial on 19 August 1946. 

Tsakpinis stated that he had been induced to 
enroll in the NOF organization by Theodore 
Sekeris, who had entered Greece in October 
1946 from Yugoslavia, leading armed bandits. 
He further disclosed that, about four to six 
weeks prior to his · arrest, he had met, in the 
vicinity of the village of Nisi, the NOF major, 
Christo Kordalis, who had served with the Yugo­
slav guerrillas during the war. The latter had 
gone to Yugoslavia in 1944 and returned to 
Greece with thirty armed bandits with the object 
of building up NOF groups in the areas of 
Karydia, Coryfi, Sarakeni, Margarita, Lyki, etc. 
In addition he revealed that, together with Kor­
dalis, Goglits ( or Bezantakos) and Papatha­
nassis, whom he knew from Edessa, he returned 
to Greece in order to resort to guerrilla activities. 
Upon interrogation the second of the condemned 
bandits, Dongas, confirmed Tsakpinis's state­
ment regarding the entrance into Greece from 
Yugoslavia of Chr. Kordalis and Th. Sekeris. 

9. The NOF bandit Theodore Tsoutsoulis, 
aged 25, of Petra ( Florina), was arrested on 
29 July 1946, by men of the Vevi gendarmerie 
station. In the course of his interrogation he dis­
closed that he was in the Bulgarian propaganda 
service during the Axis occupation of Greece 
and that on 10 August 1945, he crossed the bor­
der at Meliti and proceeded to Monastir. He 
called at the Oslobotic Territoria Bitoljki 
Otbor (Council of the Free Area of Mona.stir) 
on Saloniki Street, which was under the direc­
tion of Dmitri Karanzas and which was taking 
care of the men who had sought refuge from 
Greece in Yugoslav territory, offering them ra­
tions and registering those of them who could 
bear arms. Tsoutsoulis or Tsoutsoulov further 
states that some months later he met the Greek 
member of the ELAS army, Tanev, who dis­
closed to him the aims of the NOF organization, 
namely, the union of all the sections of Mace­
donia ( Serbian, Bulgarian, Greek and Albanian) 
under Yugoslav rule. Together with Tanev and 
two more bandits he secretly returned to Greece 
in March 1946. In the latter part of March, he 
again crossed the Greek-Yugoslav border and 
proceeded to Mona.stir, ,where he delivered a 
letter from Tanev to the above-mentioned Dmitri 
Karanzas. On 5 April, he once more crossed the 
border into Greek territory, bringing back mail. 
In the subsequent months he had several similar 
assignments in this capacity, transporting from 
a Yugoslav dump in the village of Dragos two 
Czechoslovak automatic guns, one Russian, six 
to seven automatic guns and Bulgarian, Italian 
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nais, delivre le meme jour par la meme auto­
rite, autorisant le meme individu a se rendre 
a Durazzo en utilisant n'importe quel moyen 
de transport civil ou militaire et stipulant 
"qu'il ne devait etre fait aucune opposition a 
son passage". 
8. Les terroristes Dmitri Tsakpinis, 46 ans, 

de Nisi ( Edessa) et Angelos Dongas, 28 ans, de 
Nisi (Edessa) tous deux appartenant au NOF 
ont ete arretes le 12 juillet 1946, clans la localite 
de Megali Petra ( region de Nisi). L'un et l'autre 
ont ete condamnes a mort par le tribunal mili­
taire de Yanitsa, le 19 aout 1946. 

Tsakpinis a declare qu'il avait ete pousse par 
Theodore Sekeris a s'enroler dans le NOF. Ge 
dernier avait penetre en Grece, en octobre 1946, 
a la tete de ban des armees, venant de Y ougo­
slavie. II a revele en outre qu'environ quatre OU 

six semaines avant son arrestation, il avait ren­
contre, a proximite du village de Nisi, Christo 
Kordalis, commandant dans le NOF qui avait 
servi clans Jes forces de guerilla yougoslaves 
pendant la guerre. II etait alle en Y ougoslavie 

. en 1944 et etait revenu en Grece avec une bande 
armee de trente horn.mes afin de constituer des 
groupes de NOF clans les secteurs de Karydia, 
Coryfi, Sarakeni, Margarita, Lyki, etc. En outre, 
il a revele qu'il etait revenu en Grece avec Kor­
dalis, Goglits ( ou Bezantakos) et Papathanassis 
qu'il avait connus a Edessa, afin de se livrer a 
des activites de guerilla. Lars de son interroga­
toire, le deuxieme des terroristes condamnes, 
Dongas, a confirme la declaration faite par 
Tsakpinis, comme quoi Ch. Kordalis et Th. 
Sekeris etaient passes de Yougoslavie en Grece. 

9. Le terroriste NOF Theodore Tsoutsoulis, 
age de 25 ans, et originaire de Petra ( Florina), 
a ete arrete le 29 juillet 1946 par des hommes du 
poste de gendarmerie de Vevi. Au cours de son 
interrogatoire, ii a declare avoir ete au service 
de la propagande bulgare, pendant }'occupation 
de la Grece par les forces de I' Axe, et avoir passe 
la frontiere le 10 aout 1945, a Meliti pour se 
diriger vers Monastir. II s'est presente a l'Oslo­
botic Territoria Bitoljki Otbor ( Conseil de la 
zone libre de Monastir) rue de Salonique; ce 
Conseil, sous la direction de Dmitri Karanzas, 
prenait eri charge les hommes qui avaient fui la 
Grece pour se refugier en territoire yougoslave, 
leur donnait du ravitaillement, et enrolait ceux 
qui pouvaient combattre. Tsoutsoulis ou Tsou­
tsoulov declare en outre, que quelques mois plus 
tard, il a rencontre le membre grec de l'armee 
des ELAS, Tanev qui Jui a revele le but de 
!'organisation NOF a savoir: reunir sous l'auto­
rite yougoslave les zones serbe, bulgare, grecque 
et albanaise, de la Macedoine. Accompagne de 
Tanev et de deux autres individus, il est revenu 
clandestinement en Grece, en mars 1946. Vers 
la fin du meme mois, il a franchi a nouveau la 
frontiere greco-yougoslave pour aller a Mona.stir, 
ou il a remis une lettre de Tanev, dont il a deja 
ete fait mention, a Dmitri Karanzas. Le 5 avril, 
il a franchi une fois de plus la frontiere, pour se 
rendre en Grece, ou il apportait du courrier. Au 
cours des mois suivants, il s'est vu confier plu­
sieurs missions du meme genre, consistant a pren­
dre livraison, clans un depot de munitions yougo­
slave situe clans le village de Dragos, de deux 



and Yugoslav rifles, as well as cartridges ( at the 
rate of three hundred for each automatic weapon 
and seventy to a hundred and fifty for rifles). 
Tsoutsoulov also disclosed that in March he no­
ticed that about two hundred "Macedonians" 
arrived in Monastir from the camp of Bulkes. 
He further stated that in July he saw in the hos­
pital of Monastir the bandit D. Stamatopoulos, 
who had been wounded during an encounter 
in Greek territory. 

The following evidence was seized on Theo­
dore Tsoutsoulov: 
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(a) A typewritten permit, in Slavonic, is­
sued on 17 May 1946, by the bureau of the 
second sub-sector of the fifth border sector of 
the 8th Division, authorizing "comrade" 
Tedor Tsoutsoulov "to cross the border freely" 
as well as to carry arms. The permit further 
mentioned that "the present permit to cross 
the border without hindrance must be re­
tained and handed back to bearer on his re­
turn", and that same is valid up to 30 June 
1946. The signature of the Captain-Commis­
sar Stephan Inzic and the official seal are 
affixed. 

( b) A typewritten permit issued by the 
Monastir Ozna sector on 28 April 1946, au­
thorizing Theodore Tsoutsoulov, "of the vil­
lage of Petrisko, Macedonian by nationality", 
to sojourn temporarily in town in the dwell­
ing-house of Mara Tchetkov, 26 St. Clement 
of Achris Street. An official seal and signa­
ture are affixed. 

(c) An autographed letter dated 13 July 
1946, from the bandit Dmitri Stamatopoulos 
or Sapkarovky, who, as already stated, was 
treated for wounds in the Monastir hospital, 
to the bandit Kyros Liaptsin, reading as fol­
lows: 

"Comrade Liaptsin, 
"Comrade Dores (Theodore), who is 

coming to see you, belongs to the Division 
and, as the Schmeizer you have was not 
handed over, please deliver it to Dares. 
There is nothing more that I have to write. 
I am more or less cured now and you may 
expect me some day. Have courage, give 
all my regards to the comrades on the line. 

"With fraternal regards. 
" (signature) " 

( d) An autographed letter from the bandit 
Tanev to the bandit Genov, in which the for-_ 
mer mentions by name various persons whom 
he requests the latter "to assemble, wherever 
they may be working and to send them to 
h

. ,, 
lIIl. 

10. On 22 August 1946, two NOF bandits 
were killed, following an engagement with the 
gendarmerie forces on Mount Paikon. The iden­
tity of one of them was not ascertained. The 
second bandit wore officer's khaki trousers, a 
khaki shirt and a military cap with a star and a 

fusils-mitrailleurs, tchecoslovaques, un fusil-mi­
trailleur russe, six a sept autres fusils-mitrailleurs, 
des fusils bulgares, italiens et yougoslaves ainsi 
que des cartouches ( a raison de trois cents pour 
chaque arme automatique, et de soixante-dix a 
cent cinquante pour Jes fusils). Tsoutsoulov a 
egalement revele avoir remarque, au mois de 
mars, l'arrivee a Monastir d'environ deux cents 
"Macedoniens" du camp de Bulkes. II a ajoute 
qu'au mois de juillet, il avait vu a l'hopital de 
Monastir, le partisan D. Stamatopoulos qui avait 
ete blesse au cours d'une escarmouche en terri­
toire grec. 

Voici les pieces a conviction trouvees sur 
Theodore Tsoutsoulov: 

a) Laissez-passer dactylographie en langue 
slave, date du 17 mai 1946, delivre par le 
bureau de 2eme sous-secteur du 5eme secteur 
frontalier de la 8eme Division, autorisant le 
"camarade" Tedor Tsoutsoulov "a franchir 
librement la frontiere", ainsi qu'a etre porteur 
d'armes. Ce laissez-passer portait en outre la 
mention: "Le present laissez-passer autorisant 
l'interesse a franchir librement la frontiere, 
doit lui etre retire a son passage pour, et lui 
etre rendu au retour". I1 etait egalement pre­
cise qu'il etait valable jusqu'au 30 juin 1946. 
Ce document porte la signature du capitaine­
commissaire Stephan Inzic, et le cachet 
officiel. 

b) Un laissez-passer dactylographie, de­
livre le 28 avril 1946, par le secteur Monastir 
Ozna, autorisant Theodore Tsoutsoulov, "du 

. village de Petrisko et de nationalite macedo­
nienne", a sejourner temporairement dans la 
ville, chez Mara Tchetkov, 26 rue Saint-Cle­
ment d' Achris. Ce document porte un cachet 
officiel et une signature. 

c) Une lettre datee du 13 juillet 1946, de 
la main du terroriste Dmitri Stamatopoulos, 
alias Sapkarovky, qui, ainsi qu'on l'a deja dit, 
a ete soigne pour blessures a l'hopital de 
Monastir, adressee au terroriste Kyros Liap­
tsin, et ainsi con~ue: 

"Camarade Liaptsin, · 
"Le camarade Dares (Theodore), qui se 

presente a vous, fait partie de la division; 
le Schmeizer que vous detenez n'ayant pas 
ete rendu, veuillez le remettre a Dores. Je 
n'ai rien d'autre a vous faire savoir. Je suis 
maintenant presque gueri et je viendrai vous 
voir un de ces prochains jours. Courage, 
transmettez mes amities aux camarades qui 
sont sur le front. 

"Fraternellement. 
" (signature)" 

d) Une lettre autographe adressee par le 
terroriste Tanov a Genov, et dans laquelle il 
cite le nom de diverses personnes qu'il de­
mande a Genov "de reunir et de lui envoyer 
quel que soit le lieu ou elles travaillent actuelle­
ment". 
10. Le 22 aoO.t 1946, deux membres du 

NOF ont ete tues sur le Mont Paikon a la suite 
d'un engagement avec les forces de gendarmerie. 
II a ete impossible d'etablir l'identite de l'un 
d'entre eux. L'autre portait des pantalons d'of­
ficier kaki, une chemise kaki et un kepi rnilitaire 



hammer and sickle, as well as badges of an un­
distinguishable rank. It was verified by the evi­
dence of the papers found on him that he was 
Kotcho Hadjigabrielov, of Ghevgheli. An in­
vestigation showed that he was an officer, pre­
sumably a 2nd lieutenant, of the Federal Mace­
donian State of Yugoslavia, and that he acted in 
Greece as a co-ordination officer of Greek an­
archist activities and NOF bandits on Mounts 
Paikon and Kaimakchalan. 

The following further evidence was seized on 
the body of Hadjigabrielov: 

(a) A military cap with Yugoslav badges. 

( b) A notice of the Ghevgheli tax collector 
in the name of a third party. 

( c) An autographed letter of -Mara Ar­
naoudova who, inter alia, extends congratula­
tions "for his efforts to liberate the Fatherland, 
namely, Aegean Macedonia". 
11. On 20 August 1946, Paul Sevalides, aged 

44, of Kilindria, charged with guerrilla activities, 
was interrogated by the military authorities. He 
stated that he had made frequent journeys to 
Yugoslavia and that he directed the guiding of 
bandits to Greek territory. He crossed the border 
in the section between Doiran and Akrita. He 
also disclosed that Takis Avgetides, of Metal­
likon, was going regularly to Yugoslavia and 
that he made arrangements with the Yugoslavs 
for the entry of bandits into Greek territory. The 
statements of Sevalides were confirmed by the 
depositions of other witnesses. 

12. On 22 July 1946, the special court-mar­
tial of Yanitsa tried the bandits Peter Papa­
demetriou or Slatan, George Projas and Christo 
Stoyannis. They all stated that they had gone 
to Belgrade, Skoplje and Monastir, whence they 
returned to Greece. It appears from the verbatim 
reports of the court that the Greek bandits re­
ceived in Yugoslavia food and comforts and 
were enrolled in the sections of NOF or ELAS 
in Yugoslavia. Stoyannis disclosed that there is a 
committee of Greek leaders of guerrillas in Mon­
astir, which takes care of the recruiting of the 
Greek bandits in the Macedonian units. 

13. George Demopoulos, a private soldier of 
the company of Pondokerasea, who had joined 
a band on Mount Paikon and subsequently re­
turned to his unit of his own accord disclosed, 
on 19 September 1946, that he had entered 
Yugoslav territory and had gone to Ghevgheli. 
He lodged, together with other bandits, in the 
old Yugoslav hospital, at present used for quar­
tering Greek liaison officers, bandits, etc. They 
were not allowed to circulate in Ghevgheli, 
where they stayed for four days. They recrossed 
the border into Greek territory under the guid­
ance of a Yugoslav private soldier. 

14. Elias Kostides, aged 4 7, of Petra ( Flo­
rina), charged with having collaborated with 
the Bulgarian occupation authorities during the 
war, appeared and disclosed spontaneously to 
the Greek authorities of Florina that on 2 Au­
gust 1945, he entered Yugoslav territory and 
proceeded to Monastir. He called at the office of 
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avec une etoile, un marteau et une faucillc ainsi 
que les insignes d'un rang que l'on n'a pas pu 
reconnaitre. Les papiers trouves sur lui ant 
prouve qu'il s'agissait de Kotcho Hadjigabrielov, 
de Ghevgheli. L'enquete a demontre qu'il etait 
officier, lieutenant probablement, de l'Etat fede­
ral macedonien de Yougoslavie, et qu'il servait 
en Grece d'officier de liaison entre les anarchistes 
grecs et les terroristes NOF des Monts Paikon et 
Kaimakchalan. 

En outre, on a saisi les preuves suivantes sur 
le corps de Hadjigabrielov: 

a) Un kepi militaire avec les insignes you­
goslaves. 

b) Un a vis du percepteur de Ghevgheli, 
adresse a une troisieme personne. 

c) Une lettre autographe de Mara Amaou­
dova qui lui adresse notamment des felicita­
tions "pour ses efforts en vue de liberer leur 
patrie", c'est-a-dire la "Macedoine egeenne". 
11. Le 20 aout 1946, les autorites militaires 

ont interroge Paul Sevalides de Kilindria, age de 
44 ans, accuse d'avoir participe a d~s activites de 
guerilla. II a declare qu'il avait fait de fre­
quents voyages en Yougoslavie et qu'il dirigeait 
l'acheminement des bandes armees vers le terri­
toire grec. II a traverse la frontiere clans la region 
situee entre Doirani et Akrita. II a revele egale­
ment que Takis Avgetides, de Metallikon, se 
rendait regulierement en Yougoslavie et qu'il 
s'entendait avec les Yougoslaves pour faire pene­
trer les bandes armees en territoire grec. Les de­
positions d'autres temoins ont confirme les de­
clarations de Sevalides. 

12. Le 22 juillet 1946, les terroristes Peter 
Papademetriou ou Slatan, George Projas et 
Christo Stoyannis ont comparu devant la cour 
martiale speciale de Yanitsa. Ils ont tous declare 
qu'ils etaient alles a Belgrade, a Skoplje et a 
Monastir, d'ou ils etaient rentres en Grece. Des 
comptes rendus stenographiques in extenso des 
debats de la cour, i1 ressort que les terroristes 
grecs etaient accueillis en Y ougoslavie ou ils 
recevaient du ravitaillement et ou ils etaient 
enroles clans les divisions du NOF ou de l'ELAS. 
Stoyannis a revele qu'il existait a Monastir un 
comite des chefs grecs de guerillas qui s'occupait 
de recruter les terroristes grecs clans les unites 
macedoniennes. 

13. Georges Demopoulos, simple soldat de la 
compagnie de Pondokerasea, qui s'etait joint a 
une bande du Mont Paikon et etait ensuite re­
tourne a son unite de son propre gre, a revele, 
le 19 septembre 1946, qu'il etait entre en terri­
toire yougoslave et s'etait rendu a Ghevgheli. II 
habitait, ainsi que d'autres terroristes, dans le 
vieil hopital yougoslave, utilise actuellement pour 
loger des officiers de liaison grecs, des terroristes, 
etc. Ils ne pouvaient circuler clans Ghevgheli 
ou ils sont restes quatre jours. Ils ont ensuite 
franchi a nouveau la frontiere grecque, sous la 
conduite d'un soldat yougoslave. 

14. Elias Kostides, age de 4 7 ans, de Petra 
(Florina), accuse d'avoir pendant la guerre col­
labore avec Jes autorites bulgares d'occupation, 
s'est presente et a revele spontanement aux auto­
rites grecques de Florina que le 2 aout 1945, il 
etait entre en territoire yougoslave pour se diri­
ger vers Monastir. II s'est presente au bureau de 
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Makedonske Otbor and received a note to get 
food. He also disclosed that about fifteen Greeks, 
whose names he supplied, were receiving food 
in Monastir. He also reported that he spent some 
time at the Bulkes camp, where he met Captain 
Skotidas, the commander of the Lechovo section 
of ELAS. 

15. The bandit Evangelos Dimitri Karayan­
nis, who was captured, reported, on 10 October 
1946, to the Y annitsa military authorities that in 
February last Evangelos Ayannis or Otse went 
to the village of Karydia and made propaganda 
on behalf of the NOF. He thus convinced some 
Slav-speaking peasants to go to Yugoslavia and 
enroll in the NOF. Otse personally conducted 
the peasants to the border, where they were re­
ceived by Yugoslav soldiers who in turn led 
them to the village of Crandesnitsa. They were 
transferred subsequently to Monastir. 

16. The leader of an anarchist band of six 
members, Photios B. Kondopanos, of Daliana, . 
aged 38, former schoolmaster, was captured on 
10 October 1946, by a gendarmeric unit. He 
reported the following: 

He commanded during the enemy occupation 
of Greece the First Battalion of the 15th Regi­
ment of ELAS under the name of Peter Annivas, 
which he subsequently retained. In Spring 1945, 
he proceeded, together with other bandits, to 
Albania. The commander of the Popular Dc­
f ence in Argyrokastro received the group and 
directed them to Tirana. Stephan Grabotsika, 
commander of the Tirana police, transferred 
them to Rubini, in the vicinity of St. John of 
Medua. In this latter place, there were as­
sembled some three hundred men of the ELAS, 
who were armed and militarily organized. The 
Albanian Government was taking care of them. 
They had, as a liaison officer with the afore­
mentioned police commander of Argyrokastro, 
the former commander of the 24th Regiment of 
the ELAS, Captain Ghirlas. The latter was 
wounded in an accident in October 1945 and 
was taken care of at the hospital of Tirana. 
While Ghirlas was undergoing treatment, the 
members of the ELAS assembled there and de­
parted for Bulkes, Yugoslavia. Ghirlas also went 
to Bulkes in the latter part of November 1945, 
after he had been discharged from the hospital. 
From Bulkes he flew in a Yugoslav aeroplane 
to Belgrade. 

At the camp of Bulkes, at that time, were 
housed some five thousand Greeks from all 
parts of Greece, who had assembled in Yugo­
slavia, Albania and Bulgaria. The camp was 
under the command of leaders of the ELAS. 
Discipline was enforced by a group of the ELAS 
Youth (OPLA) after the style of "Service of 
Order" . . The incoming groups were attached 
to the Yugoslav army of Novisad. A bulletin was 
issued in the camp, extolling the activities of the 
anarchist bands in Greece. The latter were de­
scribed as groups of patriots. In March 1946, the 
Novisad army supplied the men in the camp 
with military uniforms made of gabardine of 
American origin and boots of Yugoslav manu­
facture. 

Makedonske Otbor et a rei;u un bon pour la 
nourriture. II a egalement revele qu'environ 
quinze Grecs, dont il a donne les noms, recevaient 
du ravitaillement a Monastir. II a raconte aussi 
qu'il avait passe quelque temps au camp de 
Bulkes ou ii avait rencontre le capitaine Skoti­
das, commandant de la section Lechovo de 
l'ELAS. 

15. Le terroriste Evangelos Dimitri Karayan­
nis, fait prisonnier, a declare le 10 octobre 1946 
aux autorites militaires de Yanitsa qu'en fevrier 
dernier Evangelos Ayannis ou Otse s'etait rendu 
au village de Karydia ou il avait fait de la pro­
pagande pour le NOF. II avait persuade cer­
tains paysans de langue slave d'aller en Yougo­
slavie pour s'enroler clans le NOF. Otse a conduit 
en personne les paysans a la frontiere ou les 
attendaient des soldats yougoslaves qui les ont 
ensuite menes au village de Grandesnitsa. De la, 
ils ont ete diriges ulterieurement sur Monastir. 

16. Le chef d'une bande anarchiste composee 
de six membres, Photios B. Kondopanos, de 
Daliana, age de 38 ans, ancien maitre d'ecole, a 
ete arrete le 10 octobre 1946 par une unite de 
gendarmerie. II a declare ce qui suit: 

Pendant l'occupation ennemie en Grece, il a 
commande le premier bataillon du 15eme Regi­
ment de l'ELAS sous le nom de Peter Annivas, 
qu'il a garde par la suite. Au printemps 1945, ii 
est passe en Albanie avec d'autres terroristes. Le 
commandant de la Def ense populaire d' Argyro­
kastro a rei;u le groupe et l'a dirige sur Tirana. 
Stephan Grabotsika, chef de la police de Tirana, 
l'a ensuite envoye a Rubini, clans les environs de 
Saint-Jean de Medua. La etaient rassembles trois 
cents hommes de l'ELAS, armes et organises 
militairement. Le Gouvernement albanais pour­
voyait a leur entretien. Leur officier de liaison 
aupres du chef de police d' Argyrokastro, dont ii 
a ete parle plus haut, etait l'ancient commandant 
du 24eme regiment de l'ELAS, le capitaine 
Ghirlas. Ce dernier, blesse clans un accident en 
octobre 1945, etait soigne a l'hopital de Tirana. 
Pendant que Ghirlas etait en traitement, les . 
membres de l'ELAS se sont rassembles et sont 
partis pour Bulkes, en Yougoslavie. Ghirlas lui­
meme est alle a Bulkes, fin novembre 1945, apres 
etre sorti de l'hopital; de Bulkes il s'est rendu a 
Belgrade a bord d'un avion yougoslave. 

A cette epoque, il y avait au camp de Bulkes 
environ cinq mille Grecs venant de toutes le!" 
parties de la Grece et qui s'etaient rassembles en 
Y ougoslavie, en Albanie et en Bulgarie. Le camp 
etait place sous le commandement des chefs de 
l'ELAS. La discipline etait assuree par un groupe 
de la ,ieunesse de l'ELAS (OPLA) suivant les 
methodes du "Service d'ordre". Les groupes qui 
arrivaient etaient rattaches a l'armee yougoslave 
de Novisad. Un buUetin paraissait au camp, et 
exaltait les merites des groupes anarchistes de 
Grece. Ces derniers etaient presentes comme des 
groupes de patriotes. En mars 1946, l'armee No­
visad a fourni aux hommes du camp des uni­
formes militaires fa.its de gabardine d'origine 
americaine et des chaussures de fabrication 
yougmlave. 
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In April 1946, a military school for officers 
was opened and courses were attended by picked 
members of the communist youth organization 
who were instructed in guerrilla warfare and 
military operations with a view to receiving 
assignments in Greece for illegal activities. The 
pupils of this school constituted the units known 
under the names of "N. Zachariades Brigade", 
"Elas Brigade", etc., which are now employed 
on the construction of a railway line between 
Brisco and Banovic, along the Dalmatian sea­
coast in the direction of the Albanian boundary. 

Assignment from the camp of Bulkes of 
groups destined to reinforce the bands operating 
in Greece started in August. The camp cap­
tains, Constantine Raptis or Nemertsikas, former 
commander of the 15th Regiment of ELAS, 
Paliouras, of the 10th Brigade, Ghirlas, former 
commander of the 24th Regiment of ELAS and 
Tzoumerkiotis, former commander of the 3rd 
Battalion, 40th Regiment, of ELAS were re­
sponsible for the formation of these groups. 
Kondopanos was assigned to a group of sixteen 
bandits, who were received at the office of the 
camp by a certain Michalis, who gave them an 
account of the situation in Greece. The latter 
emphasized that the plebiscite returns showed 
that ninety per cent of the votes in Epirus were 
cast for the republic and that part of the army 
had mutinied under Generals Sarafis, Mandakas 
and Othoneos. The band, under the leadership 
of Nemertsikas, left on 3 September. Their 
leader received from one of the commanders of 
the camp, known under the name of Odysseus, 
two gold sovereigns and four thousand dinars 
for the group's travelling expenses. The members 
of the group received a fortnight's dry rations. 

In Belgrade the group was lodged in a villa 
near the railway station. There the members met 
Slav-Macedonians, one of whom was wearing 
a Yugoslav officer's uniform. While in Belgrade 
Nemertsikas broadcast from the radio-station, 
singing various Greek folk songs. The man in 
Yugoslav uniform gave the group their travel 
orders and saw them off at the railway station 
of Belgrade to Skoplje. At this latter town, the 
Yugoslav officer together with the above-men­
tioned Michalis again appeared and led the ban­
dits out of the station, not through the main 
entrance but through a special one used for the 
arm)', so that the bandits would not be noticed 
by passers-by. 

The group was immediately transferred into 
the military trucks and escorted by the two men 
above-mentioned, and, on 6 September, they 
reached the Yugoslav-Albanian border near 
Lake Prespa. At this latter point they met about 
fifty NOF Slav-Macedonian partisans of Go­
chev, about to penetrate into Greek Macedonia. 
The soldiers of the Yugoslav frontier post wel­
comed the bandits and presented them with 
cigarettes. The head of the post, together with 
a Yugoslav officer, proceeded to the opposite 
Albanian post and telephoned to Korytsa, 
whence military trucks were sent. The group 
drove to a point near the Greek-Albanian fron­
tier, in the area of Viglitsa, close to the quarters 

En avril 1946, on a ouvert une ecole militaire 
pour officiers dont les cours ont ete suivis par 
des membres choisis de !'organisation de la jeu­
nesse communiste a qui l'on enseignait la tech­
nique de la guerilla et que l'on entrainait aux 
operations militaires afin de pouvoir les charger 
d'activites clandestines en Grece. Les eleves de 
l'ecole constituerent les unites designees sous les 
noms de "Brigade N. Zachariades", "Brigade 
Elas", etc., actuellement employees a la cons­
truction d'une ligne de chemin de fer de Brisko 
a Banovic, le long de la cote dalmate, en direc­
tion de la frontiere albanaise. 

C'est en aout que l'on commenc;a a envoyer, 
du camp de Bulkes, des groupes destines a ren­
forcer les bandes operant en Grece. Les capi­
taines de camp Constantin Raptis, ou Nemer-

. tsikas, ancien commandant du 15eme regiment 
de l'ELAS, Paliouras, de la lOeme brigade, 
Ghirlas, ancien commandant du 24eme regiment 
de l'ELAS, et Tzoumerkiotis, ancien comman­
dant du 3eme bataillon du 40eme regiment de 
l'ELAS, furent charges de la formation de ces 
groupes. Kondopanos fut aff ecte a un groupe de 
seize bandits qui furent rec;us au bureau du camp 
par un certain Michalis, lequel leur fit un expose 
de . la situation en Grece. Ce dernier souligna 
que les resultats du plebiscite montraient que 
quatre-vingt-dix pour cent des voix en Epire 
s'etaient prononcees pour la republique et qu'une 
partie de l'armee s'etait mutinee sous les ordres 
des generaux Sarafis, Mandakas et Othoneos. 
La bande, placee sous le commandement de 
N emertsikas, partit le 3 septembre. Leur chef 
rec;ut de l'un des commandants du camp, connu 
sous le nom d'Odysseus, deux souverains d'or et 
quatre mille dinars pour les frais de deplacement 
du groupe. Les membres du groupe rec;urent 
deux semaines de vivres de reserve. 

A Belgrade, ils furent loges clans une villa, 
pres de la gare, ou ils rencontrerent des Slavo­
Macedoniens dont l'un portait l'uniforme d'offi­
cier yougoslave. Pendant son sejour a Belgrade, 
Nemertsikas fit des emissions de la station de 
radio, en chantant divers chants populaires grecs. 
L'homme a l'uniforme yougoslave donna aux 
membres de groupe leurs ordres de route et les 
conduisit au train, a la gare du chemin de fer de 
Belgrade a Skoplje. Dans cette derniere ville, 
l'officier yougoslave, accompagne de Michalis, 
reapparut et fit sortir les bandits de la gare, non 
par l'entree principale mais par une issue spe­
ciale utilisee pour l'armee, de fa~on que les 
bandits ne fussent pas remarques des passants. 

On fit immediatement monter le groupe ·clans 
les camions militaires et, sous la conduite des 
deux hommes ci-dessus mentionnes, il atteignit, 
le 6 septembre, la frontiere albano-yougoslave, 
pres du lac Prespa. A ce dernier lieu, ils rencon­
trerent une cinquantaine de partisans slavo­
macedoniens NOF de Gotchev, sur le point de 
penetrer en Macedoine grecque. Les soldats du 
poste-frontiere yougoslave accueillirent cordiale­
ment les bandits et leur offrirent des cigarettes. 
Le chef de postc, accompagne d'un officier you­
goslave, se rendit au paste albanais situe en face 
et telephona a Korytsa, d'ou l'on envoya des 
camions militaires. Le groupe se rendit en 
camions jusqu'a un point situe pres de la fron-
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· D · the of an Albanian company se~tlon. . unng 
first part of the trip on Albam_an t~mtory a no­
torious guerrilla leader operating m Gr~ ter­
rito Yannoulis, escorted the group. ter a 
two1ours drive from the point where the la~ter 
was dropped, the trucks reached ~he ~ban~an 
frontier post. The group was supplied. with n~ne 
Sten guns, two submachine-guns, six Italian 
rifles and Mills hand-grenades and then en~~red 
Greek territory. At the locality of ~etomilitsa, 
on Greek territory, the group met a six-member 
group also coming from Bulkes, under the lead­
ership of Ghirlas. A third group, compos~d of 
ten men arrived there under the leadership of 
Tzoume;k.iotis. The Yannoulis band, comprising 
over a hundred members, was the last to arrive. 
These bands left the spot heading in different 
directions. 

Annivas, in his report, described in detail the 
attack against the gendarmerie forces at the 
village of Pyrsogianni on 16 September 1946, in 
which he was himself in action. In the course 
of the engagement one of the bandits, named 
Zikos Keratsas, was wounded and sent to Ko­
rytsa. He added that, as far as he knew, the 
wounded bandits were sent, if their wounds 
were serious, either to Albanian or Yugoslav 
hospitals, and, if they were slight, to the camp 
of Bulkes. Up to the day of his departure from 
the camp he had information that quite a num­
ber of bandits had been transported there for 
treatment, but no one was allowed to see them 
following a strict order of the security service 
of the camp. . 

The authorities found on the person of Peter 
A~nivas a_ disch~rge order from the · hospital of 
Tirana pnnted m Albanian and dated 22 No­
vember 1945, with a seal and a signature of a 
~an d~cribed as a_~ajor. Annivas, held in Jan­
nma pnson, was visited on 16 October and in­
terrogated by the assistant military attache of 
the American embassy in Athens, Lt. Colonel 
~-Ian Miller. The bandit showed to the latter the 
1t1nc:rary of the band on their entering Greek 
tcmtory from Albania. 

17 • The bandit Christo Ar. Zoias aged 28 
of Preveza, gave himself up spontanedusly on 3 i 
Octobe~ 1946. Reporting to the Preveza gen­
darmene hea?quarters, he stated that he was in 
~he lth Regunent of the ELAS, had proceeded 
m e ruai,: 1945 to Albania and had been 
tran~ferred m October 1945 to Bulk y 
slav1a. es, ugo-

The following items in Zoias' _ . 
~cized: po.,sess1on were 

(a) A khaki overcoat of American • • 
( b) A tu~ic also of American ori . on~h 

buttons beanng the insignia of th Agm :-v1 
army. e mencan 

(c) AStengun. 
(d) A hand-grenade. 

. He s~a_ted that the military clothin f A 
,can ongm was handed to him at th \o mer­
ters of the Yugosl_av army of Novisad~ eadquar-

18. The bandit George Stavrou Gatsios, aged 

• , , 0 albanaise clans la region de Viglitsa, t1ere grec • ' , · alb 
t !.- du cantonnement d une section a-tou prQ . . 
. Durant la premiere part1e du parcours en 

nruse. • h f 'rill territoire albanais, y annoubs, c e gue er? 
notoire operant en territoire g~ec, ... accompa_gna1t 
le groupe. Deux heures apres etre partis de 
l'endroit ou ce dernier etait ~~scendu, l~s 
camions atteignirent le poste-front1ere albanrus. 
Le groupe fut pourvu de neuf ~itraill~tt<:' S!en, 
de deux fusils-mitrailleurs, de six fus1ls 1tal1ens 
et de grenades a main Mil!s, et penetra_ ~lors en 
territoire grec. A la local1te d Aetomil1tsa, en 
territoire grec, le groupe en rencontra un autre 
de six hommes, venant egale?1ent de Bulk~, .~ous 
le commandement de Ghrrlas. Un tr01s1eme 
groupe, compose de dix hommes, arri~a . alors, 
sous le commandement de TzoumerkiotJS. La 
bande de Yannoulis, com~renant env}~on une 
centaine de membres, amva la dermere. Ces 
bandes quitterent la_ localite en prenant des di­
rections diverses. 

Annivas, clans son rapport, a decrit en detail 
I'attaque du 16 septembre 1946 centre les forces 
de gendarmerie, au village de Pyrsogianni, at­
taque a laquelle ii participa personnellement. Au 
cours de !'engagement, un des bandits nomme 
Zikos Keratsas, fut blesse et envoye a Korytsa. 11 
a ajoute qu'a sa connaissance, les bandits blesses 
etaient envoyes, en cas de blessure grave, clans 
des hopitaux albanais ou yougoslaves et, en cas 
de blessure legere, au camp de Bulkes. D'apres 
les renseignements qu'il avait re~us jusqu'au 
jour de son depart du camp, un nombre appre­
ciable de bandits avaient ete transportes clans ce 
camp pour y recevoir des soins, mais personne 
n'a ete autorise a les voir, a la suite d'un ordre 
strict emanant du service de securite du camp. 

Les autorites ont trouve sur la personne de 
Pierre Annivas un certificat d'exeat de l'hopital 
de Tirana, imprime en Albanie, date du 22 no­
vembre 1945 et portant le sceau et la signature 
d'un homme decrit comme etant un comman­
dant. Annivas, detenu clans la prison de Jannina, 
a ete visite et interroge le 16 octobre par le 
lieutenant-colonel Alan Miller, attache militaire 
adjoint aupres de l'ambassade americaine 
d' Athenes. Le bandit a montre a ce dernier l'iti­
neraire suivi par la bande lors de son passage 
d'Albanie en territoire grec. 

17. Le bandit Christo Ar. Zoias, age de 28 
ans, originaire de Preveza, s'est rendu spontane­
ment, le 31 octobre 1946. Quand ii s'est presente 
au quartier general de la gendarmerie de Pre­
v~z~, ii a declare qu'il appartenait au 24eme 
regiment de l'ELAS, s'etait rendu en Albanie en 
fevrier 1945 et avait ete transfere a Bulkes, 
Yougoslavie, en octobre 1945. 

~oias a ete trouve en possession des objets 
SUlVants, qui ont ete saisis: 

a) Un manteau kaki d'origine americaine. 
_b) Une ~unique, egalement d'origine ameri­

came, mume de boutons portant les insignes 
de l'armee americaine. u 

c) Une mitraillette Sten. 
d ) Une grenade a main. 

. 11 a declare que les vetements militaircs d'ori­
g~ne, americ~ine lui avaient ete remis au quartier 
general de 1 armee yougoslave a Novisad 

18· Le bandit George Stavrou Gatsi~s, age 



2 7, of Zitsa ( Epirus), captured by gendarmerie 
forces, reported, on 27 October 1946, to the au­
thorities of Zitsa that he was a former officer of 
the ELAS. He departed, as did the two persons 
aforementioned, for Albania and from there he 
moved to Bulkes. He gave similar information 
to that contained in paragraph 16 (Annivas's 
statement) as to the. organization of the camp 
of Bulkes, the formation of groups for guerrilla 
warfare, etc. He added that the camp had never 
been visited by any British or American persons 
nor by representatives of the Red Cross or 
UNRRA. It was, on the other hand, visited from 
time to time by Russian and Bulgarian officers. 
Gatsios returned secretly to Greece via Albania, 
as a member of a guerrilla group. 

19. The bandit Pandelis John Papaelias, aged 
18, of Florina, who was captured, stated on 20 
October 1946, before the gendarmerie com­
mander of Florina that, prior to his coming to 
Greece, he was staying in Mona.stir. 

The following items in his possession were 
seized: 

(a) A permit to stay in Mona.stir dated 
19 March 1946, bearing his photograph and 
the seal and signature of the Yugoslav issuing 
authority. 

( b) Receipt for p~yment to the printing­
shop Godesberg in Mona.stir with the seal of 
the shop affixed. 
20. The bandit Philip Pahndelis Vassiliou, 

aged 26, from Alona ( Florin a ) , gave himself up 
and disclosed that he proceeded to Yugoslavia 
in April, being induced to do so by NOF propa­
ganda. He was interrogated on Yugoslav terri­
tory by men of the Yugoslav · gendarmerie at the 
village of V elusina, whence he was transferred 
to Mona.stir and registered with Otbor. In Mo­
nastir he attended meetings of Slav-speaking 
civilians of Greek Macedonia, in the course of 
which various leading personalities urged the 
audience to return to Greece and exert efforts to 
liberate "Aegean Macedonia" . Those who did 
not comply were deprived of the supplies granted 
by Otbor. . 

21. Interesting disclosures are also made by 
the Yugoslav officers and men who surrender 
to the Greek border authorities from time to 
time. Second Lieutenant Simon Traikovic, who 
surrendered in July, disclosed that the Slav­
speaking men who entered Yugoslavia were en­
rolled in various units of the Yugoslav army. 
They wear the same uniform without any dis­
tinctive badge. Not less than twenty-five of these 
men are enrolled in each company. Orders for 
the crossing by bandits of the border from Yugo­
slavia to Greece are transmitted to the border 
posts over the wire in code. Prior to their cross­
ing the border into Greek territory, the bandits 
are searched. Any evidence of their identity or 
documents showing that they have come from 
Yugoslavia are taken from them. 

(Note: This information makes clear why 
there is such scant evidence on the bandits cap-
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de 27 ans, ongmaire de Zitsa (Epire) capture . 
par des forces de gendarmerie, a declare aux 
autorites de Zitsa, le 27 octobre 1946, qu'il etait 
ancien officier de l'ELAS. Comme les deux per­
sonnes precedentes, il s'etait rendu en Albanie et 
de la, a Bulkes. 11 a donne des renseignements 
identiques aux renseignements figurant au para­
graphe 16 ( declaration d' Annivas) sur I' orga­
nisation du camp de Bulkes, l'entrainement des 
groupes a la guerre de guerilla, etc. II a ajoute 
que le camp ri'a jamais ete visite par des res­
sortissants britanniques ou americains, ni par 
des representants de la Croix-Rouge ou de 
l'UNRRA. Par contre le camp a ete visite de 
temps a autre par des officiers russes et bulgares. 
Gatsios etait retourne secretement en Grece en 
passant par l'Albanie, en qualite de membre 
d'une guerilla. 

19. Le bandit Pandelis John Papaelias, age 
de 18 ans, originaire de Florina, qui a ete cap­
ture, a declare, le 20 octobre 1946, en presence 
du commandant de gendarmerie de Florina, 
qu'avant de venir en Grece, il residait a Mona.s­
tir. 

11 a ete trouve en possession des objets sui­
vants, qui ant ete saisis: 

a) Une autorisation de sejourner a Mona.s­
tir, datee du 19 mars 1946, et portant sa 
photographic ainsi que le sceau et la signature 
de l'autorite yougoslave qui a delivre l'autori­
sation. 

b) Un re~u de paiement a l'imprirnerie 
Godesberg de Monastir, portant le cachet de 
l 'imprimerie. 
20. Le bandit Philip Pahndelis Vassiliou, 

age de 26 ans, originaire d'Alona (Florina) s'est 
rendu et a revele qu'il etait venu en Yougoslavie 
en avril sur les incitations de la propagande du 
NOF. En territoire yougoslave, il fut interroge 
par des hornmes de la gendarmerie yougoslave, 
clans le village de Velusina, d'ou il fut transfere 
a Monastir et inscrit sur Jes registres de l'Otbor. 
A Monastir, il a assiste a des reunions de civils 
de langue slave, de Macedoine grecque, au cours 
desquelles diverses notabilites sont venues exhor­
ter leurs auditeurs a regagner la Grece et a de­
player tous leurs efforts pour liberer "la Mace- . 
doine de la mer Egee". Ceux qui s'y ref userent 
se virent couper les vivres par I'Otbor. 

21. Des revelations interessantes sont egale­
ment faites par Ies officiers et soldats yougoslaves 
qui viennent de temps a autre se rendre aux 
autorites grecques de la frontiere. Le lieutenant 
Simon Traikovic, qui s'est rendu en juillet, a 
revele que les hommes de langue slave, qui pene­
traient en Yougoslavie, etaient verses clans di­
verses unites de l'armee yougoslave. Ils portent 
le meme uniforme sans insigne distinctif. 
Chaque compagnie ne compte pas mains de 
vingt-cinq de ces hommes. Les ordres relatifs au 
passage de la frontiere par les bandits pour se 
rendre de Y ougoslavie en Grece sont transmis 
en code, par telegraphe, aux postes-frontieres. 
On fouille les bandits avant leur passage en terri­
toire grec. On leur enleve tout document ou 
toute piece d'identite qui pourrait indiquer qu'ils 
viennent de Y ougoslavie. 

(Note: Ce renseignement explique pourquoi 
l'on trouve si peu de preuves, sur les bandits cap-



tured or killed with regard to their stay in Yugo­
slavia. Further proof is offered by a Yugoslav 
passport found in the files of the Criton band, 
which was seized on 19 October 1946, in the 
area of Derion ( Comotini). The first eighteen 
pages of the passport as well as the photograph 
of bearer on the front page were removed. How­
ever, seals with the word "Bulkes" remain on 
the passport.) 

The Yugoslav private soldier, Michael Blan­
denovsky, of the 8th Division of Popular De­
fence, who gave himself up on 29 May 1946, 
disclosed that 2000 to 2500 Slav-speaking "au­
tonomists" of Greek Macedonia were enrolled in 
various military units, particularly in the Popular 
Defence of Macedonia. Several of them are 
assigned to Greece where they form groups. 
Thereafter they either return to Yugoslavia or 
remain in Greece carrying on their activities. 
Some of them take service with frontier posts. 

The Yugoslav private soldier, Chintomir 
Stantche Ristic, who gave himself up on 1 July 
1946, revealed that he was detailed with a Yugo­
slav frontier post located opposite the Greek vil­
lage of St. Germanos. In the course of his serv­
ice he noticed that groups of armed bandits were 
crossing the Greek-Yugoslav border under the 
protection of the Yugoslav border military au­
thorities and on the strength of notes which they 
produced. The same private soldier stated also 
that sixteen bandits who escaped from Greece 
are housed in the town hall of the Yugoslav vil­
lage of Dragos. 

The Yugoslav private soldier Basil Nicholas 
Tsangarov, who gave himself up on 6 July 1946, 
reported that he was serving with post No. 108, 
located at a distance of approximately four hun­
dred metres west of the river Axios and at a 
distance of about seventy metres from the Greek 
border-line. On the night of the attack launched 
by a band against the gendarmerie post of ldo­
meni, on 2 July 1946, he was serving as a sentry 
of the post. He noticed that about eighty bandits 
entered Yugoslav territory. Among the latter 
were two wounded men who were transported 
on mules to Guevgheli from where they were 
sent to Skopl je hospital. 

22. The fact that the bandits have come 
from Yugoslavia or have received their equip­
ment from that country is often revealed by evi­
dence picked up either at points where the bands 
come into collision with Greek detachments of 
gendarmerie or army units or in the area of the 
Greek posts attacked. 

Thus, after an engagement, involving many 
fatal casualties, which took place in Naoussa 
between Greek forces and a large band during 
the night of 1 October to 2 October 1946 card­
board cartridge boxes were found, bearing seals 
and inscriptions testifying that they were manu­
factured at the projectile factory of Krajuje­
vac. Photographs of the boxes appeared in the 
Greek Press on 4 October 1946, and subse­
quently the Press bureau of the Yugoslav lega­
tion in Athens issued a communique, under date 
of 6 October 1946, stating that the boxes of 
cartridges had evidently been made prior to the 
German attack against Yugoslavia. It was fur-
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tures OU tues, de leur scjour en Yougoslavie. Un 
passeport yougoslave, decouvert clans les dossiers 
de la bande de Criton, qui fut capturee le 19 oc­
tobre 1946 clans la region de Derion ( Comotini) 
en est une nouvelle preuve. On a fait disparaitre 
Ies dix-huit premieres pages du passeport, ainsi 
que la photographic du detenteur qui figurait en 
premiere page, mais des cachets ou figure le mot 
"Bulkes" apparaissent encore sur le passeport.) 

Le soldat yougoslave Michael Blandenovsky, 
de la 8eme Division de la Defense populaire, qui 
s'est rendu le 29 mai 1946, a revele que 2.000 a 
2.500 "autonomistes" de langue slave de la 
Macedoine grecque ont ete verses clans diverses 
unites militaires, particulierement clans la De­
f ense populaire de Macedoine. Plusieurs d'entre 
eux sont aff ectes en Grece OU ils sont constitues 
en groupes. Plus tard, ils regagnent la Y ougo­
slavie ou demeurent en Grece, et ils poursuivent 
leurs activites. Quelques-uns d'entre eux s'enga­
gent pour servir aux postes-frontieres. 

Le soldat yougoslave Chintomir Stantche Ris­
tic, qui s'est rendu le ler juillet 1946, a revele 
qu'il avait ete detache a un poste-frontiere you­
goslave, face au village grec de Saint-Germanos. 
Durant son service, il a remarque que des 
groupes de bandits armes traversaient la fron­
tiere greco-yougoslave sous la protection des au­
torites militaires de la frontiere yougoslave et 
sur la foi des pieces produites par eux. Ce soldat 
a egalement declare que seize bandits qui se sont 
enfuis de Grece ont re~u asile clans !'hotel de 
ville du village yougoslave de Dragos. 

Le soldat yougoslave Basil Nicholas Tsanga­
rov, qui s'est rendu le 6 juillet 1946, a declare 
qu'il etait affecte au paste 108, situe a quatre 
cents metres environ a l'ouest de la riviere Axios 
et a soixante-dix metres environ de la frontiere 
grecque. II etait de service comme sentinelle du 
paste clans la nuit du 2 juillet 1946, lorsqu'une 
bande a attaque le paste de gendarmerie de 
Idomeni. 11 a constate que quatre-vingts bandits 
environ penetrerent alors en territoire yougo­
slave. Parmi eux se trouvaient deux blesses, que 
I' on a transportes a dos de mulcts a Guevgh~li, 
d'ou ils ont ete diriges sur l'hopital de SkoplJe. 

22. Des preuves recueillies, soit aux endroits 
ou les bandes sont venues aux prises avec des 
detachements d'unites de la gendarmerie OU de 
l'armee grecques, soit autour des pastes gre.cs 
attaques, revelent freque~ment que _Ie,s ?an_d1~ 
sont venus de Yougoslav1e ou ont ete eqmpes 
clans ce pays. 

Ainsi, apres un engagement meurtrier, qui eut 
lieu clans le Naoussa entre les forces grecques et 
une bande armee importante, clans la nuit du 
ler au 2 octobre 1946, on trouva des boites en 
carton servant a l'emballage des cartouches, qui 
portaient des cachets et des inscriptions prouva~t 
qu'elles avaient ete fabriquees a l'usine de muni­
tions de Krajujevac. Les journaux grecs du 
4 octobre 1946 publierent des photographies de 
ces boites et, par la suite, le bureau de presse de 
la legation de Y ougoslavie a Athenes fit paraitre 
un communique, en date du 6 octobre 1946, 
declarant que, de toute evidence, la fabrication 
des boites de cartouches etait anterieure a l'agres-



ther argued that only part of Yugoslavia's pre­
war ammunition had been saved by the Yugo­
slav people and as this part had been used by 
the guerrillas of the Yugoslav army during the 
four years' struggle of liberation, while the re­
maining quantities of military equipment had 
been confiscated by the fascist occupation forces 
and supplied by them to all the quisling armies 
of Europe, the photographs appearing in the 
Greek Press merely proved "the fascist and quis­
ling origin of the unsubstantiated evidence of­
fered in a part of the Greek Press in its inspired 
and provocative anti-Yugoslav campaign". 

The ludicrous argument of the Yugoslav com­
munique in effect affords confirmation of the 
incriminating evidence against Yugoslavia thus 
secured. The inquiry and local investigation car­
ried out by the Greek authorities following the 
attack launched on 1 September 1946, by an 
anarchist band of eighty members against the 
gendarmerie post of the village of Trianda­
fyllia, in the area of Florina, have shown that the 
band was mainly composed of Slav-speaking 
men coming from Yugoslavia. Unexploded 
hand-grenades of Yugoslav origin were found 
on the spot. The Greek Government have in­
formed the Security Council of the United Na­
tions of this attack. 

III 
In addition to the evidence aforementioned, 

which confirms, without any doubt, that the 
States ad joining the northern borders of Greece 
and particularly Yugoslavia, are affording sub­
stantial support to the guerrilla warfare against 
the Greek State, the facts related below bear 
witness to the inimical attitude of the Yugoslav 
Government and add further weight to the 
contention that the guerrilla warfare is receiv­
ing moral support from Yugoslavia. 

Official Yugoslav spokesmen, such as Dimitri 
Vlachov, Vice-Chairman of the Presidium of the 
Yugoslav National Assembly, and Lazar Kuli­
chevsky, Prime Minister of the Autonomous 
Macedonian Republic, made statements during 
the first Congress of the Macedonian Popular 
Front, held in Skoplje in August last, which 
were patently directed against Greece and con­
stituted an interference in the internal affairs of 
that country. In a letter addressed to the Con­
gress under date of 6 August 1946, Vlachov 
attacks the Greek Government and mentions 
that the Macedonians are struggling for their 
liberty and their union in one political group in 
the Federal People's Republic of Yugoslavia. 
Furthermore the proclamation made by the 
Congress to the Macedonian people states: 

"l\1acedonian men and women. The repre­
sentatives of our brothers of Bulgarian Mace­
donia and Aegean Macedonia have attended, 
as beloved guests, the first Congress of the 
Popular Front. The latter was thus trans­
formed into a manifestation of the unshakable 
desire of the Macedonian people of all sectiops 
of Macedonia to be united into our Mace-
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sion allemande contre la Yougoslavie. ' II faisait , 
ressortir, en outre, que la population yougoslave 
n'avait pu sauver qu'une partie des munitions 
d'avant guerre, qui avait ete utilisee au cours 
des operations de guerilla · menees par l'armee 
yougoslave pendant les quatre annees de lutte 
pour la liberation. Le reste des equipements 
militaires avait ete confisque par les forces fas­
cistes d'occupation qui l'avaient livre aux armees 
quisling d'Europe. Les photographies parues 
dans la presse grecque prouvaient simplement 
"l'origine fasciste et quisling des preuves sans 
fondement avancees par une partie de la presse 
grecque, clans sa campagne dirigee de provoca­
tion anti-yougoslave". 

En fait, !'argument ridicule du communique 
yougoslave vient confirmer les preuves accusant 
la Yougoslavie. L'enquete menee par les autorites 
grecques et les recherches auxquelles elles se sont 
livrees sur le plan local a la suite de l'attaque 
declenchee le 1 er septembre 1946 par une ban de 
de quatre-vingts anarchistes contre le poste de 
gendarmerie du village de Triandafyllia, situe 
clans la region de Florina, ont demontre que la 
bande etait principalement composee d'hommes 
de langue slave venant de Y ougoslavie. Des 
grenades a main non eclatees, d'origine yougo­
slave, ont ete trouvees sur les lieux. Le Gouverne­
ment grec a informe de cette attaque le Conseil 
de securite des Nations Unies. 

III 
A la preuve ci-dessus mentionnee qui confirme, 

sans le moindre doute, que Jes Etats Iimitrophes 
de la frontiere du nord de la Grece et particu­
lierement la Yougoslavie, accordent une aide im­
portante aux operations de guerilla menees 
centre l'Etat grec, viennent s'ajouter Jes faits 
suivants qui sont un temoignage de !'attitude 
inamicale du Gouvernement de Yougoslavie et 
donnent encore plus de poids a notre affirma~ 
tion selon laquelle Jes operations de guerilla ont 
l'appui moral de la Yougoslavie. 

Au cours du premier Congres du front popu­
laire macedonien qui a eu lieu a Skoplje en 
aout dernier, des porte-parole officiels yougo­
slaves, tels que Dimitri Vlachov, vice-president 
du Presidium de l' Assemblee nationale yougo­
slave, et Lazar Kulichevsky, premier ministre de 
la Republique autonome de Macedoine, ont fait 
des declarations qui, de toute evidence, etaient 
dirigees contre la Grece et constituaient une 
immixtion clans les affaires interieures de ce pays. 
Dans une lettre adressee au Congres, a la date 
du 6 aout 1946, Vlachov attaque le Gouverne­
ment grec et declare que Jes Macedoniens lut­
tent pour leur liberte et afin de constituer un 
groupe politique clans la Republique federative 
populaire de Y ougoslavie. Void, en outre, Jes 
termes de Ja proclamation adressee par le Con­
gres a Ja population de la Macedoine : 

"Hommes et femmes de Macedoine. Les 
representants de nos freres de Macedoine bul­
gare et de Macedoine egeenne ont assiste au 
premier Congres du Front populaire dont ils 
ont ete les hotes choyes. Ce Congres s'est ainsi 
transforme en une manifestation du desir 
inebranJable du peuple de Macedoine, de 
toutes Jes parties de la Macedoine, d'etre 



donian Republic within the borders of the 
Federal People's Republic of Yugoslavia. The 
principle of the union of the Macedonian 
people in this Republic has been part of the 
programme of the Popular Front since the 
date of its foundation. The realization of the 
ideals cherished by our people and the ful­
filment of the obligations assumed by the pio­
neers of the movement of popular liberation 
are today a fervent desire of our peoples ... " 

In a statement to the Press made in Paris on 
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18 September, Dimitri Vlachov spoke in similar 
terms. Among other things, he said: 

"The Macedonian people have been strug­
gling since 1810 for their spiritual liberation 
from the Greek Patriarchate of Phanar and 
have been struggling for the last fifty-three 
years for their political liberation; they are 
looking forward to their complete liberation, 
their unification, their political union, which 
will be achieved under the People's Republic 
of Macedonian Yugoslavia, within the borders 
of the Federal People's Republic of Yugo­
slavia." 
The question of Aegean Macedonia was also 

raised at the Paris Conference by the Yugoslav 
representative, Moses Piyade. The latter de­
clared on 7 September in the Political and Terri­
torial Commission for Bulgaria: 

"The time has come for the tragedy of the 
gallant Macedonian people to cease; the time 
has come for this grievous affair to be settled 
in a way enabling this people to unite and 
enjoy national unification, liberty and inde­
pendence, which are not at present open to 
them save within the borders of the People's 
Republic of Macedonia in the Yugoslav Fede­
ration." 

Finally, the Macedonian Minister for Educa­
tion, Nicholas Mintchev, stated, on 18 Septem­
ber, that the representative of the People's Re­
public of Macedonia at the Peace Con£ erence, 
Dimitri Vlachov, is struggling "for the union of 
our people of Trieste, Venezia Giulia and Aegean 
Macedonia". 

This evidence of the inimical purposes of the 
Yugoslav Government towards Greece is con­
firmed by the fact that the Government in ques­
tion has so far refused to authorize the reopening 
of the consulate-general of Greece in Skoplje, 
which has existed there for several decades prior 
to the war. The Greek Government on the other 
hand, authorized the opening of the Yugoslav 
consulate in Salonika after the liberation of the 
country and no obstacle is put in its way. The 
Yugoslav Government has apparently refused 
to give its authority for the reopening of the 
Greek consulate-general fearing the disclosure 
of the activities directed against Greece which 
are centred in the capital of the Autonomous 
Macedonian Republic. 

Evidence in support of the statements made 
in this memorandum is listed in the appendix.1 

'Document of restricted circulation. 

reuni en une Republique macedonienne dans 
le cadre de la Republique federative populaire 
de Y ougoslavie. Le principe de la reunion du 
peuple macedonien a cette Republique est 
inscrit au programme du Front populaire, 
depuis la date de sa fondation. Realiser l'ideal 
cher a notre peuple et tenir les engagements 
pris par les pionniers du mouvement de libe­
ration populaire, c'est aujourd'hui le fervent 
desir de nos peuples ... " 

Dans une declaration faite a la presse pari­
sienne, le 18 septembre, Dimitri Vlachov s'est 
exprime dans des termes semblables. II a dit 
entre autres: 

"Les populations de Macedoine ont com­
battu depuis 1810 pour ne plus etre sous la 
tutelle spirituelle du Patriarcat grec de Pha­
nar, et ont lutte pendant ces cinquante-trois 
dernieres annees pour acquerir leur liberte 
politique; elles attendent avec impatience le 
jour de leur liberation totale, de leur unifica­
tion, de leur union politique qui sera realisee 
par la Y ougoslavie populaire macedonienne, 
a l'interieur des frontieres de la Republique 
federative populaire de Yougoslavie." 
La question de la Macedoine egeenne, a ete 

egalement soulevee lors de la Conference de 
Paris, par le representant de la Y ougoslavie, 
Moses Piyade. Ce dernier a declare, le 7 sep­
tembre, devant la Commission politique et terri­
toriale pour la Bulgarie: 

"L'heure est venue de mettre un terme a 
la tragedie des vaillantes populations mace­
doniennes; il est temps de reg]er cette dou­
loureuse affaire, afin de permettre.a ces popu­
lations de s'unir, de jouir de !'unite nationale, 
de la liberte et de l'independance qui ne s'of­
frent maintenant a elles que clans le cadre des 
frontieres de la Republique populaire de 
Macedoine dans la Federation yougoslave." 

Enfin, le ministre macedonien de !'Instruction 
publique, Nicolas Mintchev, a declare, le 18 
septembre, que le representant de la Repu­
blique populaire de Macedoine a la Conference 
de la Paix, Dimitri Vlachov, lutte "pour l'union 
de nos populations de Trieste, de la Venetie 
julienne, et de la Macedoine egeenne". 

Cette preuve des intentions inamicalcs du 
Gouvemement yougoslave a l'egard de la Grece 
se trouve confirmee par le fait que ledit Gou­
vernement a refuse jusqu'a ce jour, d'autoriser 
la reouverture du consulat general de Grece, a 
Skoplje, dont !'existence remonte a plusieurs 
dizaines d'annees avant la guerre. Par contre, le 
Gouvernement grec a autorise l'ouverture d'un 
consulat yougoslave a Salonique apres la libera­
tion du territoire, et ne met aucun obstacle a son 
fonctionnement. II semble que le Gouvernement 
yougoslave ait refuse d'autoriser la reouverture 
du consulat general grec, par crainte que ne 
:;oient decouvertes les activites dirigees contre la 
Grece, et dont le centre est la capitale de la 
Republique autonome de Macedoine. 

Les documents a l'appui des faits exposes dans 
ce memorandum sont enumeres a l'appendice.1 

'Document restreint. 
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ANNEX 17 

Letter from Mr. Hysni l{apo, Minister 
Plenipotentiary and representative of 
the Government of the · People's Re­
public of Albania, to the Secretary­
General (document 5/207) 

[Original text: French] 

7 December 1946 

Mr. Secretary-General, 

I have the honour to inform you that I have 
taken cognizance of the letter and memoran­
dum, dated 3 December 1946, submitted to you 
by the deputy head of the Greek delegation on 
the subject of the situation in northern Greece. 

Seeing that Albania is one of the countries 
directly ref erred to in the aforesaid letter and 
memorandum, I have the honour to request 
you to permit the delegation of the Government 
of the People's Republic of Albania to attend 
and speak at the meeting of the Security Coun­
cil when the questions raised by the Greek dele­
gation are discussed. 

I take this opportunity to as.sure you again, 
Mr. Secretary-General, of my great esteem. 

(signed) H YSNI KAPo 

Minister Plenipotentiary, delegate 
of the Government of the People's 
Republic of Albania 

ANNEX 18 

Letter from lieutenant-General Wladimir 
Stoytcheff, Bulgarian political repre­
sentative to the United States of 
America, to the Secretary-General 
(document S/208) 

[Original text: English] 

7 December 1946 

Mr. Secretary-General, 

I have just received a copy of the Greek 
memorandum addressed to the Security Council 
of the United Nations. 

As I understand that the questions raised by 
the memorandum will be discussed in the Se­
curity Council on 10 December 1946, I should 
be very grateful if you would kindly extend an 
invitation to a representative of the Bulgarian 
Government to attend the meeting of the Se­
curity Council and be given an opportunity to 
answer charges against Bulgaria, should that be 
required. 

Yours very respectfully, 

(signed) Lt.-General W. STOYTCHEFF 

Bulgarian political representative 
to the United States of America 

ANNEXE 17 

Lettre envoyee par M. Hysni Kapo, Minis­
tre plenipotentaire et representant du 
Gouvernement . de la Republique 
populaire d'Albanie au Secretaire 
general (document S/207) 

[T exte original en franfais] 

7 decembre 1946 

Monsieur le Secretaire general, 

J'ai l'honneur de vous informer que j'ai pris 
connaissance de la lettre et du memorandum que 
vous a presentes le chef adjoint de la delegation 
grecque, en date du 3 decembre 1946, au sujet 
de la situation dans la Grece du nord. 

Etant donne que l'Albanie est un des pays 
vises directement dans la lettre et le memoran­
dum precites, j'ai l'honneur de vous demander 
de permettre a la delegation du Gouvernement 
de la Republique populaire d'Albanie d'etre 
presente et de prendre la parole devant le 
Conseil de sccurite au cours de la discussion des 
questions soulevees par la delegation grecque. 

Je saisis !'occasion pour vous reiterer, Mon­
sieur le Secretaire general, Jes assurances de ma 
haute consideration. 

(signe) HYSNI KAPO 

Ministre plenipotentiaire, 
delegue du Gouvernement de la 

Republique populaire d'Albanie 

ANNEXE 18 

Lettre adressee au Secretaire general, par 
le lieutenant-general Wladimir Stoyt­
cheff, representant polifique de la 
Bulgarie aupres des Etats-Unis 
d' Amerique (document S/208) 

[T exte original en anglais] 

7 decembre 1946 

Monsieur le Secretaire general, 

Je viens de recevoir un exemplaire du memo­
randum grec adresse au Conseil de securite des 
Nations Unies. 

Je crois savoir que Jes questions soulevees par 
le memorandum seront discutees au Conseil de 
securite le 10 decembre 1946; je vous serais done 
tres reconnaissant de vouloir bien inviter un 
representant du Gouvernement bulgare a assister 
a la reunion du Conseil de securite et de lui 
donner, le cas echeant, !'occasion de repondre 
aux accusations portees contre la Bulgarie. 

Veuillez agreer, !'assurance de mes sentiments 
tres respectueux. 

(signe) Lieutenant-general w. STOYTCHEFF 

Representant politique de la Bulgarie 
aupres des Etats-Unis d'Amerique 



ANNEX 19 

Letter from Mr. Simic, Minister for Foreign 
Affairs of the Federal People's Re­
public of Yugoslavia to the Secretary­
General (document S/209) 

[Original text: English] 

New York, 6 December 1946 

Mr. Secretary-General, 

With reference to the memorandum submit­
ted by the Royal Greek Government to the Se­
curity Council on 3 December 1946, I have the 
honour, on behalf of my Government, to request 
the Security Council that we should be invited 
and heard by it when the above memorandum 
is discussed. 

Sincerely yours, 

(signed) Stanoje SIMIC 

Minister for Foreign Affairs of the Federal 
People's Republic of Yugoslavia 
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ANNEXE 19 

Lettre de M. Simic, Ministre des Affaires 
etrangeres de la Republique federa­
tive populaire de Yougoslavie, au 
Secretaire general des Nations Unies 
(document S/209) 

[T exte original en anglais] 

New-York, 6 decembre 1946 

Monsieur le Secretaire general, 

Me referant au memorandum presente par le 
Gouvernement de la Grece au Conseil de secu­
rite, le 3 decembre 1946, j'ai l'honneur de de­
mander au Conseil de securite, au nom de man 
Gouvernement, qu'il veuille bien nous inviter et 
nous entendre !ors de la discussion du memoran­
dum en question. 

Veuillez agreer, !'assurance de mes sentiments 
tres distingues. 

(signe) Stanoje SIMIC 

Ministre des Affaires etrangeres 
de la Republique populaire 

federative de Y ougoslavie 
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